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MP1 500 Li D48 series

MP1 550 Li D48 series

Tosaerba a batteria con conducente a piedi
MANUALE DI ISTRUZIONI

ATTENZIONE: prima di usare la ina, leggere il presente libretto.

ARyMyslaTOpHa KocayKa C U3npaBeH Bogay
YMbTBAHE 3A YNOTPEBA

BHUMAHUE: npeayu aa u3nonssate MalumHata npoyeTeTe BHUMaTE/IHO HACTOALLATA KHUMKA.
Kosilica na bateriju na guranje

UPUTSTVO ZA UPOTREBU

PAZNJA: prije nego $to koristite ovu masinu, pazljivo proéitajte priruénik s uputama.

Akumulatorova sekacka se stojici obsluhou
NAVOD K POUZITI

UPOZORNENI: pred pouzitim stroje si pozorné preététe tento navod k pousiti.

Batteridreven plaeneklipper betjent af gdende personer
BRUGSANVISNING

ADVARSEL: lzes instruktionsk omhyggeligt i for du tager denne maskine i brug.
Handgefiihrter batteriebetriebener Rasenméher
GEBRAUCHSANWEISUNG

ACHTUNG: vor inbetriebnahme des gerats die gebrauchsanleitung aufmerksam lesen.
XAOOKOTITIKY) UnXavy) pratapiag pe 6p0io XEPLoTH
OAHIMEZ XPHZIMZ

MPOZOXH: tptv XpNGIHOTIOMGETE TO UNXAVNHA, SIABACTE TIPOGEKTIKA TO TIAPOV EYXELPISIO.

Pedestrian-controlled walk-behind battery powered lawn mower
OPERATOR’S MANUAL

WARNING: read thoroughly the instruction booklet before using the machine.

@ Cortadora de pasto por bateria con operador de pie
MANUAL DE INSTRUCCIONES

ATENCION: antes de utilizar la maquina, leer atentamente el presente manual.

Seisva juhiga akutoitega muruniitja

KASUTUSJUHEND

TAHELEPANU: enne masina ist lugeda ta p i antud j dit.
E Kévellen ohjattava akkukayttdinen ruohonleikkuri

KAYTTOOHJEET

VAROITUS: lue kayttdopas huolellisesti ennen koneen kayttoa
Tondeuse a gazon alimentée par batterie et a conducteur a pied
MANUEL D’UTILISATION
ATTENTION: lire attentivement le manuel avant d’utiliser cette machine.
Baterijska ruéno upravljana kosilica trave
PRIRUCNIK ZA UPORABU
POZOR: prije uporabe stroja, pazljivo procitajte ovaj prirucnik.
@ Gyalogvezetésii akkumulatoros fiinyirégép
HASZNALATI UTASITAS
FIGYELEM! a gép hasznalata el6tt olvassa el figyelmesen a jelen kézikonyvet.
Péscio operatoriaus valdoma akumuliatoriné vejapjové
NAUDOJIMO INSTRUKCIJOS
DEMESIO: prie$ naudojant jrenginj, atidziai perskaityti §j naudotojo vadova.
Ar bateriju darbinama no aizmugures ejot vadama zaliena plaujmasina
LIETOSANAS INSTRUKCIJA
UZMANIBU: pirms aparata lieto$anai ripigi izlasiet doto instrukciju.
@ TpeBoKocayKa Ha 6aTepuu o onepaTop Ha HO3e
YMNATCTBA 3A YNOTPEBA
BHUMAHUE: npouuTajTe ro BHMMaTeIHO OBa yNaTCTBO Npef Aa ja KOPUCTUTE MallMHaTa.
Lopend bediende grasmaaier met batterij
GEBRUIKERSHANDLEIDING
LET OP: vooraleer de machine te gebruiken, dient men deze handleiding aandachtig te lezen.
Handfort batteridrevet gressklipper
INSTRUKSJONSBOK

ADVARSEL: les denne bruksanvisningen noye for du bruker maskinen.



Kosiarka akumulatorowa prowadzona przez operatora pieszego
INSTRUKCJE OBStUGI

OSTRZEZENIE: przed uzyciem maszyny, nalezy uwaznie przeczytaé niniejszg instrukcje.
Corta-relvas a bateria para operador apeado
MANUAL DE INSTRUCOES
ATENCAO: antes de usar a maquina, leia atentamente o presente manual.
Masind pe baterii de tuns iarba cu conducétor pedestru
MANUAL DE INSTRUCTIUNI
ATENTIE: inainte de a utiliza masina, cititi cu atentie manualul de fata.
F'a30HOKOCH/IKA C MELWEXOAHbIM YNpaBAeHUEM C 6aTapeitHbIM NUTaHHEM
PYKOBOACTBO MO SKCMJYATALIMA

BHUMAHMUE: npepe 4eM nonb3oBaTbcA 060pyA0BaHUEM, BHUMATEIbHO NPOYTUTE 3TO

PYKOBOACTBO N0 yarauum.

Akumulatorova kosacka so stojacou obsluhou
NAVOD NA POUZITIE

UPOZORNENIE: pred pouzitim stroja si pozorne precitajte tento navod.

Akumulatorska kosilnica za stojeéega delavca
PRIROCNIK ZA UPORABO

POZOR: preden uporabite stroj, pazljivo preberite priroénik z navodili.
Kosaéica na bateriju na guranje

PRIRUCNIK SA UPUTSTVIMA

PAZNJA: pre kori§éenja masine pazljivo progitati ovaj priruénik.

Batteridriven férarledd gréasklippare
BRUKSANVISNING

VARNING: Ids igenom hela detta héfte innan du anvénder maskinen.

Arkadan ayak kumandali bataryali ¢cim bigme makinesi
KULLANIM KILAVUZU

DIKKAT: makiney énce igeren ki

le okuyun.



ITALIANO - Istruzioni Originali .................ccccooiiiiinis
BBbJ/ITAPCHMU - MHCTPYKLUMA 32 EKCNI0ATALMA  ..oovveereenienee.
BOSANSKI - Prijevod originalnih uputa .........cccocceeniiniiennnnnne.
CESKY - Preklad ptivodniho navodu k pouZivani ...................
DANSK - Overseettelse af den originale brugsanvisning ..........
DEUTSCH - Ubersetzung der Originalbetriebsanleitung ..........
EAAHNIKA - Metadpaon TwV TPWTOTUTIWY OSNYLWV  .....eneeeee.
ENGLISH - Translation of the original instruction .....................
ESPANOL - Traduccion del Manual Original ............cc..co.........
EESTI - Algupéarase kasutusjuhendi tolge ...........cccccevveenenenne.
SUOMI - Alkuperaisten ohjeiden kA&NNGOS  ........ccccveevueeieeriinens
FRANGCAIS - Traduction de la notice originale ...........c.cccccceuee.
HRVATSKI - Prijevod originalnih uputa ........cccccooeveiiienncnnnne
MAGYAR - Eredeti haszndlati utasitas forditasa ..........cc..........
LIETUVISKAI - Originaliy instrukcijy vertimas ..........c.cccocveveeen.
LATVIESU - Instrukciju tulkojums no original valodas  ..............

MAKEZOHCHKM - MNpeBoa Ha OpUrMHanHuTe ynaTctsa ..........

NEDERLANDS - Vertaling van de oorspronkelijke gebruiksaanwijzing

NORSK - Oversettelse av den originale bruksanvisningen ......
POLSKI - Tlumaczenie instrukcji oryginalngj ..........cc.cccceveneene
PORTUGUES - Tradugao do manual original ............ccc.cc.......
ROMAN - Traducerea manualului fabricantului .......................
PYCCHKWM - MepeBog, opuUriHanbHbIX MHCTPYKLMA .................
SLOVENSKY - Preklad pévodného navodu na pouzitie ..........
SLOVENSCINA - Prevod izvirnih navodil ...........ccocoveenreeneeneen.
SRPSKI - Prevod originalnih uputstva ........c.ccccceeviceniiccnnnnn.
SVENSKA - Overséttning av bruksanvisning i original .............

TURKGCE - Orijinal Talimatlarin Tercimesi ............ccccocevuevnne..
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(1]

DATI TECNICI

MP1 500 Li D48

MP1 550 Li D48

Series Series
[2] |Potenza nominale * w 2200 2200
[3] |Velocita mass. di funzionamento motore *| min! 2900 2900
[4] |Tensione di alimentazione MAX V/DC 96 96
[5] |Tensione di alimentazione NOMINAL V/DC 86,4 86,4
[6] |Peso macchina * kg 32 35
[7] | Ampiezza di taglio cm 48 53
[8] |Codice dispositivo di taglio 81004366/2 81004409/0
[9] [Livello di pressione acustica dB(A) 84,2 87,6
[10] | Incertezza di misura dB(A) 3,0 3,0
[11] | Livello di potenza acustica misurato dB(A) 94,23 97,35
[10] | Incertezza di misura dB(A) 1,2 0,76
[12] |Livello di potenza acustica garantito dB(A) 95 98
[13] | Livello di vibrazioni m/s? <25 <25
[10] |Incertezza di misura m/s? 1,5 1,5
* Per il dato specifico, fare riferimento a quanto indicato nell’etichetta di identificazione della macchina.
[14] ACCESSORI A RICHIESTA
[15] | Kit “mulching” v v
BT 540 Li 48 BT 740 Li 48
[16] |Batterie, mod. BT 550 Li 48 BT 750 Li 48
BT 775 Li 48
CG 500Li48 CG 700 Li48
[17] |Carica batteria, mod. CGF 500 Li 48 CGF 700 Li 48
CGD 500 Li 48 CGD 700 Li 48




[1] BG - TEXHUYECKU AAHHN

[2] Homwuanka mowHocT *

3 CKOPOCT Ha

[4] 3axpanBaLo HanpeweHre MAKC

[5] 3axpanBauo Hanpexexne HOMUHAIHO
[6] Terno Ha MawwHata *

[7] WnpoynHa Ha KoceHe

[8] Koa Ha MHCTpyMeHTa 3a pAsaHe

[9] HuBo Ha 38yKOBO HanAraHe

[10] HecurypHocT Ha uamepsakxe

[11] M3mMepeHo HMBO Ha aKYCTHYHA MOLLHOCT
[12] FapaHTMpaHO HMBO Ha aKYCTHYHA MOLLHOCT
[13] HuBo Ha BUGpaLuK

[14] NpUHAANEKHOCTH MO NOPBYKA

[15] Ha6op 3a “Mulching”

[16] Akymynatopu, Mogien

[17] 3apsgHo ycTpoiAcTBO, MOAEN

Ha jsurarens

* 3a CneyAdH4HH JaHHK, BUIKTE MOCOYEHOTO Ha
WACHTUDUKALMOHHHA ETUKET Ha MaLLMHATA.

[1] BS - TEHNICKI PODACI

[2] Nazivna snaga*

[3] Maks. brzina rada motora *

[4] MAKS. napon napajanja

[5] NOMINALNI napon napajanja
[6] Tezina masine *

[7] Sirina kogenja

[8] Sifrarezne glave

[9] Razina zvuénog pritiska

[10] Mjerna nesigurnost

[11] Izmjerena razina zvuéne snage
[12] Garantovana razina zvu¢ne snage
[13] Razina vibracija

[14] Dodatna oprema na zahtjev
[15] Pribor za mal€iranje
[16] Baterije, mod.
[17] Punja¢ baterije, mod.

* Za specifi¢ni podatak, pogledaijte $to je navedeno na
identifikacijskoj naljepnici masine.

[1] CS - TECHNICKE PARAMETRY

[2] Jmenovity vykon *

[3] Maximalni rychlost ¢innosti motoru *

[4] Napéjeci napéti MAX

[5] Napéjeci napéti NOMINAL

[6] Hmotnost stroje *

[7] Sitka seceni

[8] Kod sekaciho zafizeni

[9] Uroven akustického tiaku

[10] NepFesnost méfeni

[11] Urovefi naméfeného akustického vykonu
[12] Urove zarugeného akustického vykonu
[13] Uroven vibraci

[14] Prisludenstvi na pozadani

[15] Sada pro Mul¢ovani

[16] Akumulator, mod.

[17] Nabijecka akumulatoru, mod.

* Ohledné uvedeného Udaje vychazejte z hodnoty
uvedené na identifikacnim $titku stroje.

[1] DA - TEKNISKE DATA

[2] Nominel effekt *
[3] Motorens maks. driftshastighed *
[4] Forsyningsspaending MAX

[5] Forsyningsspaending NOMINAL
[6] Maskinens vaegt *

[7] Klippebredde

[8] Skeereanordningens varenr

[9] Lydtryksniveau

[10] Méleusikkerhed

[11] Malt lydeffektniveau

[12] Garanteret lydeffektniveau

[13] Vibrationsniveau

[14] Ekstraudstyr

[15] Seettil “mulching”

[16] Batterier, mod.

[17] Batterioplader, mod.

* For disse data henvises til hvad der er angivet pa
maskinens identifikationsmeerkat.

[1] DE - TECHNISCHE DATEN

[2] Nennleistung *

[3] Max. Betriebsgeschwindigkeit des Motors *
[4] MAX Versorgungsspannung

[5] NOMINALE Versorgungsspannung

[6] Maschinengewicht *

[7] Schnittbreite

[8] Nummer Schneidwerkzeug

[9] Schalldruckpegel

[10] Messungenauigkeit

[11] Gemessener Schallleistungspegel

[12] Garantierter Schallleistungspegel

[13] Vibrationspegel

[14] Sonderzubehor
[15] “Mulching-Kit”
[16] Batterien, Mod.
[17] Batterieladegerat, Mod.

* Fr die genaue Angabe nehmen Sie bitte auf das
Typenschild der Maschine Bezug.

[1] EL - TEXNIKA XAPAKTHPIZTIKA

[2] OvopaoTikr loxUg *

[3] Méy. TaxvtnTa Aetroupyiag kivntipa *
[4] MET. tdon tpododoaiag

[5] ONOMAZTIKH taon tpododosiag

[6] B&pog unxaviiparog *

[7] NMAdTog kotg

[8] Kwdikdg ouoTripatog kormg

[9] Z1dBuN akouaTIkNG ieong

[10] ABeBatdtnta pétpnong

[11] MeTpnpévn oTaBbUN akouaTIkNG loXVog
[12] Eyyunuévn oTaBun akouaTikig loXUog
[13] Emimedo kpadaopwv

[14] artoupeva mapeAkopeva

[15] ZeT “Mulching” (YthoTepayiopo)

[16] Mnatapieg, povT.

[17] ®opTioTrG HRatapiag, HovT.

* I o GUYKeKpIHEVO oTOIXEl, EAEYETE Ta GO avaypadovTal
0TNV ETIKETA TPOTBIOPIGHOY TOU HNXAVAHATOG.

[1] EN - TECHNICAL DATA

[2] Nominal power*

[3] Max. motor operating speed *

[4] MAX supply voltage

[5] NOMINAL supply voltage

[6] Machine weight *

[7] Cutting width

[8] Cutting means code

[9] Acoustic pressure level

[10] Measurement uncertainty

[11] Measured acoustic power level
[12] Guaranteed acoustic power level
[13] Vibration level

[14] Accessories available on request
[15] Mulching kit

[16] Batteries, mod.

[17] Battery charger, mod.

* Please refer to the data indicated on the machine’s
identification label for the exact figure.

[1] ES - DATOS TECNICOS

[2] Potencia nominal *

[3] Velocidad max. de funcionamiento motor *
[4] Tension de alimentacién MAX

[5] Tensidn de alimentacion NOMINAL

[6] Peso maquina*

[7] Amplitud de corte

[8] Cadigo dispositivo de corte

[9] Nivel de presion acustica

[10] Incertidumbre de medida

[11] Nivel de potencia actstica medido
[12] Nivel de potencia acustica garantizado
[13] Nivel de vibraciones

[14] Accesorios bajo pedido

[15] Kit para “Mulching”

[16] Baterias, mod.

[17] Cargador de bateria, mod.

* Para el dato especifico, hacer referencia a lo indica-
do en la etiqueta de identificacion de la méaquina.

[1] ET - TEHNILISED ANDMED

[2] Nominaalvoimsus *

[3] Mootori toétamise maks. kiirus *
[4] MAX toitepinge

[5] NOMINAALNE toitepinge

[6] Masina kaal *

[7] Léikelaius

[8] Loikeseadme kood

[9] Helirdhu tase

[10] M&otemaaramatus

[11] M&ddetud miiravoimsuse tase
[12] Garanteeritud miravoimsuse tase
[13] Vibratsioonide tase

[14] Tellimusel lisatarvikud

[15] "Multsimis” komplekt

[16] Aku, mud.

[17] Akulaadija, mud.

* Konkreetse info jaoks viidata masina identifitseerimi-
setiketil margitule.




[1] FI-TEKNISET TIEDOT

[2] Nimellisteho *

[3] Moottorin maksimaalinen toimintanopeus *
[4] MAKS. syéttéjannite

[5] NIMELLINEN sybtt6jannite
[6] Laitteen paino*

[7] Leikkuuleveys

[8] Leikkuuvélineen koodi

[9] Akustisen paineen taso
[10] Mittauksen epévarmuus
[11] Mitattu &anitehotaso

[12] Taattu &anitehotaso

[13] Tarinataso

[14] Tilattavat lisévarusteet
[15] Silppuamisvarusteet

[16] Akut, malli

[17] Akkulaturi, malli

* Méaarattya arvoa varten, viittaa laitteen tunnuslaatas-
sa annettuihin tietoihin.

[1] FR - CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

[2] Puissance nominale*

[3] Vitesse max. de fonctionnement du moteur*
[4] Tension d’alimentation MAX

[5] Tension d’alimentation NOMINALE

[6] Poids machine*

[7] Largeur de coupe

[8] Code organe de coupe

[9] Niveau de pression acoustique

[10] Incertitude de la mesure

[11] Niveau de puissance acoustique mesuré
[12] Niveau de puissance acoustique garanti
[13] Niveau de vibrations

[14] Accessoires sur demande

[15] Kit “Mulching”

[16] Batteries, mod.

[17] Chargeur de batterie, mod.

* Pour la valeur spécifique, se référer a ce qui est indi-
qué sur la plague d'identification de la machine.

[1] HR - TEHNICKI PODACI

[2] Nazivna snaga*

[3] Maks. brzina rada motora*

[4] MAKS. napon napajanja

[5] NAZIVNI napon napajanja

[6] Tezina stroja*

[7] Sirina ko$nje

[8] Sifranoza

[9] Razina zvuénog tlaka

[10] Mjerna nesigurnost

[11] Izmjerena razina zvuéne snage
[12] Zajaméena razina zvuéne snage
[13] Razina vibracija

[14] Dodatni pribor na upit

[15] Komplet za “malciranje”

[16] Baterije, mod.

[17] Punja¢ baterija, mod.

* Specifi¢ni podatak pogledajte na identifikacijskoj
etiketi stroja.

[1] HU - MUSZAKI ADATOK

[2] Névleges teljesitmény *

[3] A motor max. izemi sebessége *
[4] MAX tapfesziiltség

[5] NEVLEGES tapfesziiltség

[6] A géptomege *

[7] Munkaszélesség

[8] Vagbegység kodszama

[9] Hangnyomasszint

[10] Mérési bizonytalansag

[11] Mért zajteljesitmény szint

[12] Garantalt zajteljesitmény szint
[13] Vibracioszint

[14] Rendelheté tartozékok

[15] “Mulcsozd” készlet

[16] Akkumulatorok, tipus

[17] Akkumulatortélto, tipusa

* A pontos adatot lasd a gép azonositd adattablajan.

[1] LT - TECHNINIAI DUOMENYS

[2] Vardiné galia *
[3] Maksimalus variklio veikimo greitis *
[4] MAKS. maitinimo jtampa

[5] NOMINALI maitinimo jtampa

[6] Irenginio svoris*

[7] Pjovimo plotis

8] Pjovimo jtaiso kodas

[9] Garso slégio lygis

[10] Matavimo paklaida

[11] ISmatuotas garso galios lygis
[12] Garantuojamas garso galios lygis
[13] Vibracijy lygis

[14] Priedai, kuriuos galima uzsisakyti
[15] ,Muliavimo® rinkinys

[16] Akumuliatoriai, mod.

[17] Akumuliatoriaus jkroviklis, mod.

* Konkretus specifiniai duomenys yra pateikti jrenginio
identifikavimo etiketéje.

[1] LV - TEHNISKIE DATI

[2] Nominala jauda *

[3] Maks. dzinéja grie$anas atrums *

[4] MAKS. baro$anas spriegums

[5] NOMINALAIS baro$anas spriegums
[6] Masinas svars *

[7] Plausanas platums

[8] Griezéjierices kods

[9] Skanas spiediena limenis

[10] Mérijumu kluda

[11] Izméritais skanas intensitates limenis
[12] Garantétais skanas intensitates limenis
[13] Vibraciju limenis

[14] Piederumi péc pieprasijuma

[15] ,Mul¢ésanas” komplekts

[16] Akumulatori, mod.

[17] Akumulatoru ladétajs, mod.

* Preciza vértiba ir noradita masinas identifikacijas
datu plaksnits.

[1] MK - TEXHU4KM NOAATOLM

[2] HomnHanHa MokHocT *

[3] MakcumanHa 6panHa npu pa6oTa Ha MOTOPOT *
[4] MAKCUMAJIEH HanoH

[5] HOMUHANEH HanoH

[6] TemmHa Ha mawmHaTa *

[7] O6em Ha Kocerbe

[8] Kop Ha ypepoT 3a cevetve

[9] H1BO Ha aKyCTU4EeH NPUTUCOK

[10] OTcTanysatbe o MepetbaTa

[11] WU3mepeHo H1BO Ha aKyCTHYHA MOKHOCT

[12] FapaHTUpaHO HUBO Ha aKyCTUYHA MOKHOCT
[13] HuBo Ha BUGpaumuu

[14] popaToum focTanHW Ha Gapatbe

[15] KomnneT 3a ,menere”

[16] Batepuu, mogenn

[17] NonHay 3a 6aTepuja, mogen

* 3a 0ipe/ieH NOJATOK, POBEPETE A UCTUOT &
M0CONEH Ha eTHKeTaTa 3a HAEHTUUKALM]a Ha MaWMHaTa.

[1] NL - TECHNISCHE GEGEVENS

[2] Nominaal vermogen *

[3] Maximale snelheid voor de werking van de motor *
[4] Voedingsspanning MAX

[5] Voedingsspanning NOMINAL
[6] Gewicht machine *

[7] Maaibreedte

[8] Code snij-inrichting

[9] Niveau geluidsdruk

[10] Meetonzekerheid

[11] Gemeten akoestisch vermogen
[12] Gewaarborgd akoestisch vermogen
[13] Niveau trillingen

[14] Optionele accessoires
[15] Kit “Mulching”
[16] Accu’s, mod.
[17] Acculader, mod.

*Voor het specifiek gegeven, verwijst men naar wat
aangegeven is op het identificatielabel van de machine.

[1] NO - TEKNISKE DATA

[2] Nominell effekt *

[3] Motorens maks driftshastighet *

[4] MAX forsyningsspenning

[5] NOMINAL forsyningsspenning

[6] Maskinvekt *

[7] Klippebredde

[8] Artikkelnummer for klippeinnretning
[9] Lydtrykkniva

[10] Méleusikkerhet

[11] Malt lydeffektniva

[12] Garantert lydeffektniva

[13] Vibrasjonsniva

[14] Tilleggsutstyr pa foresparsel

[15] Mulching-sett

[16] Batteri, mod.

[17] Batterilader, mod.

* For spesifikk informasjon, se referansen pa maski-
nens identifikasjonsetikett.




[1] PL - DANE TECHNICZNE

[2] Moc znamionowa *

[3] Maks. predko$¢ obrotowa silnika *

[4] Napigcie zasilania MAKS

[5] Napigcie zasilania ZNAMIONOWE
[6] Masa maszyny *

[7] Szerokos¢ koszenia

[8] Kod agregatu tnacego

[9] Poziom cisnienia akustycznego

[10] Btad pomiaru

[11] Poziom mocy akustycznej zmierzony
[12] Gwarantowany poziom mocy akustycznej
[13] Poziom wibracji

[14] Akcesoria dostgpne na zaméwienie
[15] Zestaw mulczujacy

[16] Akumulatory, mod.

[17] tadowarka akumulatora, mod.

W celu uzyskania konkretnych danych, nalezy sig odmesc do
natabliczce maszyny.

[1] PT - DADOS TECNICOS

2] Poténcia nominal *
3] Velocidade max. de funcionamento motor *
4] Tenséo de alimentagao MAX
] Tensdo de alimemaqéo NOMINAL
6] Peso da maquina*
7] Amplitude de corte
8] Codigo dispositivo de corte
9] Nivel de presséo acustica
10] Incerteza de medicdo
11] Nivel de poténcia actstica medido
12] Nivel de poténcia acustica garantido
13] Nivel de vibragdes
14] Acessorios a pedido
15] Kit “Mulching”
16] Baterias, mod.
17] Carregador de bateria, mod.
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* Para o dado especifico, consultar a etiqueta de

identificagao da maquina.

[1] RO - DATE TEHNICE

[2] Putere nominald *

[3] Viteza max. de functionare a motorului *
[4] Tensiune de alimentare MAX

5] Tensiune de alimentare NOMINALA
[6] Greutatea masinii *

[7] Latimea de taiere

[8] Codul dispozitivului de tdiere

[9] Nivel de presiune acustica

[10] Nesiguranta in masurare

[11] Nivel de putere acustica masurat
[12] Nivel de putere acustica garantat
[13] Nivel de vibratii

[14] Accesorii la cerere

[15] Kit de maruntire ,Mulching”

[16] Baterii, mod.

[17] incércator, mod.

* Pentru informatia specifica, consultati datele de
pe eticheta de identificare a masinii.

[1] RU - TEXHUHECKUE XAPAKTEPUCTUKU

[2] HomMMHanbHaA MOWHOCTb *

[3] Makc. 4ucno o6opoToB ABUraTens *

[4] MAKC. HanpsaxeHWe nuTaHua

[5] HOMUHAIBHOE HanpsxeH1e nuTaHnsa

[6] Bec mawwmHbl *

[7] WnpwnHa cKawmBaHua

[8] Hop pexyuiero npucnoco6nequs

[9] YpoBeHb 3BYKOBOrO AaBNEHNA

[10] MorpewwHoCTb U3MEPEHUs

[11] U3mepeHHbIi ypoBeHb 3BYKOBOM MOLHOCTH
[12] FapaHTUpyeMbIii ypoBEHb 3BYKOBOM MOLHOCTH
[13] YpoBeHb BUGpauuu

[14] npuHaaNEKHOCTM — HaBECHBIE OPYAWA MO 3aKasy
[15] HomnnekT “MynbunposaHne”

[16] Batapeu, mog.

[17] 3apsagHoe ycTpoiicTBO, MOA,.

* TouHOe 3HayeHue CM. Ha UAEHTUDUKALUOHHOM
AP/IbIKE MaLLMHb.

[1] SK - TECHNICKE PARAMETRE

[2] Menovity vykon *

[3] Maximalna rychlost ¢innosti motora *

[4] MAX. napédjacie napétie

[5] NOMINALNE napajacie napitie

[6] Hmotnost stroja *

[7] Sirka kosenia

[8] Kdd kosiaceho zariadenia

[9] Urover akustického tlaku

[10] Nepresnost merania

[11] Urovefi nameraného akustického vykonu
[12] Uroven zarugeného akustického vykonu
[13] Uroven vibrécif

[14] Pridavné zariadenia na poziadanie
[15] Suprava pre MulCovanie
[16] Akumulator, mod.
[17] Nabijacka akumulatora, mod.

* Ohladne uvedeného parametra vychadzajte z
hodnoty uvedenej na identifikacnom §titku stroja.

[1] SL - TEHNIENI PODATKI

[2] Nazivna moé *

[3] Najvisja hitrost delovanja motorja *

[4] Najvecja napetost elektricnega napajanja
[5] Nazivna napetost elektricnega napajanja
[6] Teza stroja *

[7] Sirinareza

[8] Sifra rezalne naprave

[9] Raven zvoénega tlaka

[10] Merilna negotovost

[11] Izmerjena raven zvoéne moci

[12] Zajamcena raven zvoéne moci

[13] Nivo vibracij

[14] Dodatni prikljucki na zahtevo

[15] Komplet za muléenje

[16] Baterije, mod.

[17] Polnilnik baterije, mod.

* Za specificni podatek glej identifikacijsko nalepko
stroja.

[1] SR - TEHNICKI PODACI

[2] Nazivna snaga *

[3] Maks. radna brzina motora *
[4] Napon napajanja MAKS

[5] Napon napajanja NOMINALNI
[6] Tezina masine *

[7] Sirina kogenja

[8] Sifrarezne glave

[9] Nivo zvuénog pritiska

[10] Merna nesigurnost

[11] Izmereni nivo zvuéne snage
[12] Garantovani nivo zvuéne snage
[13] Nivo vibracija

[14] Dodatna oprema na zahtev
[15] Komplet za malciranje

[16] Baterije, mod.

[17] Punja¢ baterije, mod.

* Zaspecifiéni podatak, pogledajte podatke
navedene na identifikacijskoj nalepnici masine.

[1] SV - TEKNISKA SPECIFIKATIONER

[2] Nominell effekt *

[3] Motorns maximala funktionshastighet *
[4] Matningsspanning MAX

[5] Matningsspanning NOMINAL
[6] Maskinvikt *

[7] Skarbredd

[8] Skarenhetens kod

[9] Ljudtrycksniva

[10] Tvivel med métt

[11] Uppmatt ljudeffektniva
[12] Garanterad ljudeffektniva
[13] Vibrationsniva

[14] Fillvalstillbehor

[15] Sats for “Mulching”

[16] Batterier, mod.

[17] Batteriladdare, mod.

* For specifik information, se uppgifterna pa maski-
nens markplat.

[1] TR - TEKNIK VERILER

[2] Nominal gii¢ *

[3] Motorun maksimum galisma hizi *
[4] MAKS. besleme gerilimi

[4] NOMINAL besleme gerilimi

[6] Makine agirhg *

[7] Kesim genisligi

[8] Kesim diizeni kodu

[9] Ses basing seviyesi

[10] O\(;u belirsizligi

[11] Olgiilen ses giicii seviyesi

[12] Garanti edilen ses glicli seviyesi
[13] Titresim seviyesi

[14] Talep Uzerine aksesuarlar

[15] “Malglama” kiti

[16] Bataryalar, mod.

[17] Batarya sarj cihazi, mod.

* Spesifik deder igin, makine belirleme etiketinde
gosterilenleri referans alin.




BHUMAHME!: NPEXE YEM NOJIb30BATbCA MALUUHOM,
BHUMATEJIbHO NPOYTUTE AAHHOE PYHOBO/JCTBO NO

SKCNNYATALUU. CoxpaHuTe ero ana 6yayliero Mcnosib3oBaHuUA.
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1. OBLWHME CBEAEHHMA

11 HAK CNEAYET YATATb 3TO PYHOBOACTBO

B TeKcTe 9TOro pyKoBOACTBA OTAE/IbHbIE Naparpadsl,
cofiepatiie 0CO6eHHO BarHYto MHhOpMaLMIo O
TexXHWKe 6e30MacHOCTM UK NPUHLMNAax paboTbl
YCTPOWCTBA, BbIAENEHbI CEAYIOLMM 06pa30oM:

NMPUMEYAHUE WUJIUW BAXKHO cogepuT yTouHeHua
WK APYTyIo paHee yroMsHY Ty MHopMaymo BO
nsbeaH1e No0MKHU MalLMHbI UM HAHECEHNA ylyepba.

Cumson A 0603HayaeT onacHocTb. Heco6noaeHne
[laHHOrO NPeAyNpPEeXAEHUA MOKET NPUBECTU B NOYHEHUIO

1 HaHECEHMIO TPaBM W/MM HaHeCeHMIO yLepba.

¢ s eecseccecesccsessssesss 00 e e
° MYHKTbI, 06pam/IEHHbIE CEPOI MYHKTUPHOW PaMKOW, °
’ cofieparT OnMUCaHNe OMUMOHAIBHBIX XapaKTEPUCTUK,  ©
« HE MPUCYLLMX BCEM MOAENAM, MPEACTABIEHHbIM .
* B JaHHOM pyKoBoACTBe. [poBepbTE, ECTh /N .
° [aHHaA XxapaKTepucTUKa B BalLen MOAENN. N
e e cees oo ecesesssesdsas .

Bce 0603Ha4eHUA «nepefHnit», «3afHui»,
«MNpaBblii» U «NEBbIN>» YKa3bIBAOTCA OTHOCUTENILHO
paboyero NoNOKEHWUA onepaTopa.

1.2 OBO3HAYEHMA

1.21 PUCYHKM

PUCYHKM B laHHOM PYKOBOZACTBE N0 3KCNayaTauum
npoHymepoBsaHbl 1, 2, 3 1 Tak fanee.

HOMMOHeHTbI, NoKa3aHHble Ha PUCYHKaX, 0603HaYeHbI
6ykBamu A, B, C 1 TaK fanee.

CcblnKka Ha KOMNOHEHT C Ha pUCYHKe 2 ocyLLecTBAAeTCA
npu nomoLuu ppasbl: “Cm. puc. 2.C” nam npocto “(puc. 2.C)".
M306pareHns Ha pUCyHKax ABNAIOTCA
NpUGIN3NTENbHBIMU. PeanbHble AeTanun moryT
OT/IM4aTbCA OT 306PAMEHHBIX.

1.2.2 HasBaHuA rnas

[laHHoe pyKOBOACTBO NoApasfenaeTca Ha rnasbl U
nyHKTbI. MyHKT nog HasBaHuem “2.1 O6yueHne” aBnaeTca
noAnyHKTOM rnasbl “2. MNpaBuna 6e3onacHocTH".

CCbIIKM Ha rNaBbl M NyHKTbl 0603HavaloTCA
COKpaLLeHWeM 1. UM MYHKT U COOTBETCTBYIOLWUM
HOMepoM. [TpUMep: «I1. 2» UK «NYHKT 2.1»

2. MPABWJIA BESOMNACHOCTH

2.1 OBYYEHUE

A O3HaKOMbTECH C OpraHamu ynpaB/ieHUs 1 Haase-
Halmm UCrosib30BaHNeM MalumnHbl. Haydnteco 6bicTpo
ocTaHaB/iMBatb ABuraresib. Heco6ogexne mep npe-
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AOCTOPOHHOCTU U PEKOMEHAAL NI MOMET Nnp TMH

nomapam n/uan cepbe3HbiM TpaBMam.

* Hu B Koem cniyyae He paspeluaiiTe NobL30BaTbCA
MalUMHOM JETAM MW IMLAM, HEA0CTaTOYHO
XOPOLLO 3HAaKOMbIM C NpaBniaMn 06paLLEeHUsA C HEW.
MecTHoe 3aKoHOAaTeIbCTBO MOXET yCTaHaB/IMBaTb
MUHUMa/bHbIA BO3PACT No/b30BaTens.

¢ 3T0 060pyAOBaAHME MOMKET UCMO/b30BATLCA AETbMU
8 nleT 1 cTaplue, a TaKme JII0AbMU C OrpaHUyeHHbIMU
HU3NYECKUMU M YMCTBEHHbBIMW CMOCOGHOCTAMM, C
HapyLWeHHOM YyBCTBUTEILHOCTBIO, HE 061aAaloWMMK
OMbITOM W 3HAHUAMM, NPU YCIOBUU, 4TO UX AENCTBUAMM
PYKOBOAWT ApYroe L0 MK €CZIM UM OGBACHUAM, KaK
Nosb30BaTbCA MALLMHOM, M OHW MOHUMAIOT BO3MOKHYIO

onacHoCTb. [leTu He AONKHbI UrpaTb C o6opy,q03aHV|eM.

Ou4nCTKA U TEXHUYECKOEe 06CyHMBaHWE He
[LONIHHbI BbINONHATLCA AeTbMK 6€3 NpucMoTpa.

¢ HuKorpa He UCMONb3YWTE MaLLUHY, eCcau
nosib3oBaTesb ycTas, Naoxo ce6s YyBCcTByeT
WM HAXOAMUTCSA NoZ BO3AEMCTBUEM IEKAPCTB,
HapKOTUKOB, a/IKOTrO/IS UJIW BELLECTB, CHUMAIOLLMUX
CKOPOCTb pehIeKCOB 1 YPOBEHb BHUMAHMSA.

* He nepeBo3unTe Ha MalLnHe AeTen
WK 4pYTUX NAacCampoB.

* MoMHWTe, YTO onepaTop WK Nosb3oBaTeslb
HeceT OTBETCTBEHHOCTb 3@ HECHACTHbIE ClyYan
UK ywep6, HAHECEHHbIN APYrUM nLam Uan Ux
umMyLlecTBy. Monb3oBaTe b HECET OTBETCTBEHHOCTb
3a OLleHKy NOTeHLUMabHbIX PUCKOB Ha y4acTKe,
Ha KOTOPOM OH paboTaeT, KPOMe TOr0, OH JO/IHKEH
NPUHATb BCE Mepbl NPEA0CTOPOKHOCTH, HTOGbI
obecneunTb CBOK 6€30NacHOCTb M 6e30MacHOCTb
OKpYKaloLMX, B OCOGEHHOCTH Ha CKI0OHaX, HEPOBHbIX,
CKOJIb3KUX UM HeYCTONYMUBBIX NOBEPXHOCTSAX.

¢ Ec/v Bbl HAMEpEeHbI NepeaThb WU OA0MIKNUTL
MaLuHy APYrUM MLam, yaoCTOBEPLTECH, HTO OHU
03HAKOMMU/IUCb C yKa3aHWAMU MO SKCIyaTaumu,
U3/I0}EHHbIMW B HACTOALLEM PYKOBOACTBE.

2.2 NOAroTOBUTEJIbHbIE ONEPALUN

CpepcTBa MHAMBUAYanbHOM 3awuTbl (CU3)
HageHbTe noaxofALLyio ofexay, NPOyHYo
paboyyto 06yBb Ha HECKONb3ALLEN NOAOLLBE

W AIMHHbIE GPIOKK. He 3anycKaiTe malumHy
60CUKOM UM B OTKPbITbIX CaHAanuax. HageHste
HayLIHWKW ANA 3aLMUTbl OPraHoB cyXa.
Mcnonb3oBaHWe 3almTbl OpraHoB ciyxa

MOMET CHU3WUTb CMOCOGHOCTb C/bIATh
npeaynpexaeHus (KPUKU UK aBapuiiHble
curHansl). Byabte 0c060 BHUMATEbHbI K TOMY,
YTO MPOUCXOAMUT BOKPYT paboyei 30HbI.

Bo Bcex cuTyauusx, rae npucyTcTByeT pUCK

[ANA PYK, HaAeBanTe 3aluTHbIe NepyaTKy.

He HapeBalTe Wwapdbl, Xanatbl, Kosbe, 6pacneTsl,
pa3BeBaloLLyOCA OAEMAY, & TAKIKE OAEHAY

CO LWHYPKaMU U rancTyKu, a TaKme nobble
BMCAYME UM LUIMPOKKUE aKceccyapbl, KOTopble
MOryT 3aCTPATb B MaLIWHE WK B NpeaMeTax v
maTepuanax, HaxofAWMXCA Ha paGoyem MecTe.
o [lonKHbIM 06pa3oM co6epuTe AJIMHHBIE BOOCHI.

Pa6ouuii yyacToK / MawuHa

* BHUMaTENIbHO OCMOTPUTE PaBGOoYM1 yHaCTOK U yoepute
BCE, YTO MOET 6bITb BbIGPOLIEHO MALLUMHOMI, TGO
noBpeanTb pexyliee npucnocobaeHve/Bpatanwmecs
opraHbl (KaMHW, BETKU, MPOBOJIOKY, KOCTU U T.A4.).

2.3 BOBPEMA PABOTbI

Pa6ouunii yyacToK

He ncnonbsyiiTe malunHy BO B3pbIBOONACHOM cpeae,
no6aM30CTH OT FOPIOYUX UAKOCTEN, rasa uam nblau.
OneKTpoo6opyA0BaHWE FeHepUPYeT UCKPbI, KOTOPbIE
MOTYT MPUBECTM K BO3rOPaHUIO MblJW UK NApOB.
Pa6oTaiTe TONbKO NpW JHEBHOM CBETE UK

NpK XOPOLLEM UCKYCCTBEHHOM OCBELLEeHUH,

B YCNI0BUAX XOPOLLEN BUAUMOCTH.

Ha pa6oyem y4yacTKe He AOIHHO 6bITb B3POC/bIX
Noaen, AeTemn U IMUBOTHbIX. Heo6XxoaMMo, YTOGb!
APYroi B3pOC/blii HENOBEK CMOTPE 32 AETbMU.
M36eraiTe paboTbl HA MOKPOM Tpase,

nog Ao AEeM UIKn ecnu 6AM3nTCA rposa,

0COGEHHO eCJ/IM BO3MOXHbI MOJTHUN.

He noaBepraiite mMalwmnHy BO3AeNCTBUIO

[OMASA MW BNaKHOCTW. Boga, npoHuKatowwas
BHYTPb 060pyZi0BaHUSA, NOBbILLIAET

PWCK 9NEKTPUYECKOro yaapa.

O6paluaitTe 0co60e BHUMaHWE Ha HEPOBHOCTH
NoYBbl (KOYKM, KaHaBbl), HA YKJIOH, Ha CKPbITble
OMNacHOCTU U Ha/I41e BOSMOKHbIX MPENATCTBUM,
KOTOpbIE MOTYT OrpaHUYUTb BUAUMOCTD.
CobntofanTe 0CTOPOKHOCTb, paboTas pAJOM C
o6pblBamMu, KaHaBaMu U 6eperamMmu BOJOEMOB.
MalumnHa MOXET ONPOKUHYTbCA, €C/IM OAHO U3 KONEC
nepeepeT Yepes UX Kpan UK ecau Kpai o6BanuTcs.
Ha HaKNOHHbIX ra3oHax paboTanTe B nonepe4yHom
HanpasB/eHUN U HU B KOEM C/ly4ae He BBepPX/BHU3,
6yfbTe 0CO6EHHO BHUMATENbHbI NPU U3MEHEHWUU
Hanpas/iieHus U Bcerga uMenTe Co6CTBEHHYI0

TOYKY OMOpbI, @ TAKKE CNneauTe, YTo6bl Koneca He
CTONIKHY/IUCb C NPENATCTBUAMU (KaMHW, BETKM,
KOPHU U T.A.), 4TO MOXET NPUBECTU K GOKOBOMY
CKOJIbEHUIO UK NOTepe KOHTPOA Hag, MaLIUHOW.
Horpa Bbl pa6oTaeTe Ha MalMHe PAAOM C

NpoesKem 4acTblo, y4nTbIBaNTE NOTEHLMAbHOE
NPUCYTCTBME TPAHCMOPTHbLIX CPEACTB.

MNpaBuna noBefeHUA Bo BpemA paboTbl

¢ ByabTe OCTOPOMKHbI MPU ABUKEHUN 3aJHUM
XOA,0M UK Hasag. MNpu ABUKEHUM 3a[HUM XOL0M
CMOTpUTe Ha3az f10 ¥ BO BPeMA ABUKEHNS,
4TOG6bI y6€ANTLCA B OTCYTCTBUM NPENATCTBUNA.
Hukorpa He paboTaiiTe 6€rom, TO/IbKO LLarom.
M3b6eraiTe cuTyauuii, Korga rasoHoOKOCUIKa
TAHET 3a co6oW onepaTopa.

Bcerga aepuTe pyKu U HOrM Ha paccTOAHUK

OT PENYLLEro NPUCNOCO6NEHNA KaK BO Bpems
3anyckKa, TaK 1 BO BpeMs paboTbl Ha MaLLWHE.
BHUMaHWe: pexyLUWit 91eMEHT NPOAoIKaAET
BpaLlaTbCA B TEYEHWE HECKOJIbKUX CEKYHJ, Nocie ero
BbIK/IIOYEHWA WIW MOC/IE BbIK/IIOYEHWUA BUraTens.
Bcerga gepuTech Ha pacCTOAHWUM

OT OTBEpPCTHA ANA BbiGpOCa.

A B cny4ae nosiomMoK uu aBapmii Bo Bpems pa6o-
Tbl HE3aMeA/INTE/IbHO BbIK/IIOYMTb ABUraTesib U y6parb
MaluKnHy, 4To6bl OHa He HaHec/1a elye 60/1bLni yuep6;
ec/11M Npoun3oLLes1 HeCHacTHbI C/1y4ali u oneparop uamn
TPEeTbH SInLa MoJly 4NN TPaBMbl, He3aMeA/IMTE/IbHO
MPUHATL MepbI 110 MOMOLLYH NOCTPaAaBLUMM, Hanbosee
nogxoAAwMe B KOHKPETHOM CUTyaLmun, N 06paTUTbCA B
ANLMHCHOE yupeH A/19 HeobXoAMUMOoro sieye-
HuA. TiyaTte/IbHO yaannTe Marepm1asl, KoTopbli MoHeT
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HaHecTy yuep6 NN TPaBMbl JIIOAAM U HUBOTHBIM,
HOTOpbIE MOrYT ero He 3aMeTHTb.

OrpaHU4YeHUA B NPUMEHEHUM

HuKorga He UCnoNb3yiTe MaLlnHYy ¢

NOBPEHKAEHHbIMU, OTCYTCTBYIOLMMU UK
HenpasBUIbHO PaCMOIOKEHHbIMMU 3aLLUTHBLIMU
npucnoco6eHnAMM (TPaBOCGOPHUK, 3almTa
60KOBOro BbIGpOCa, 3alyMTa 3aAHero Boibpoca).

He vcnonb3ayiiTe MallvHy, eCn JONOAHUTENbHOE
060pyA0BaHNE/MHCTPYMEHT HE YCTaHOB/IEHbI

B NPEAyCMOTPEHHbIX MeCTax.

He oTKn04aiiTe, He BbIK/lOYaTe, He CHUMaiTe

1 He pasbupaiTe MMetoLwmecs 3awmnTHble
yCTPOICTBA/MUKPOBBIK/IIO4ATENN.

He noasepraiTe MallmMHy Ype3mMepHbIM Harpy3Kam 1 He
MCnonb3ynTe MaseHbKYIo MaLIWUHY ANA BbINOIHEHNSA
TAMEN0N paboTbl; UCNONb30BAHNE NOAXOAALLEN
MalUWHbl CHUKaeT PUCK W NOBbILAeT Ka4yecTBO paboThbl.

2.4 TEXHUYECHOE OBCJ1YHHUBAHMUE,
XPAHEHUE

PerynsapHoe TexHM4ecKoe 06CyKUBaHWE U NpaBUIbHOE
XpaHeHWe ABAATCA 3a/10roM 6€30MNaCHOCTU MaLLUHBbI
1 nofAepmaHns ee aKCNNyaTaLMOHHbIX Ka4ecTs.

TexHu4ecKkoe o6CcnyHuBaHue

¢ Hu B KOEM C/ly4ae He UCMoIb30BaTh MaLLMHY C
M3HOCUBLUMMUCS MW NOBPEKAEHHBIMU YaCTAMM.
MoBpemgeHHbIe M UBHOCUBLUMECA AeTanu Bcerga
HEeo6X04MMO 3aMEHATb, OHU HE NOAJIEHAT PEMOHTY.

Bo Bpemsa HanagKku MaliuHbl HE06X0AMMO paboTaTtb
0YeHb BHUMATE/IbHO BO U36eaH1e nonagaHus
nanbLes B LWe/b MEXAY ABUKYLLMMCS PEHYLLUM
npucnoco61eHnem U HENOABUKHBIMU Y31aMU MaLLUMHBI.

A 3HayeHHA ypoBHA Wyma u BUbpaymnu, yra3aHHble
B HacrtoAweM pyKoBogCcTBe, AB/IAOTCA MaKCUMa/lbHbl-
mu paGoanM 3HaYeHnUAMU MalnHbl. Ucnosb3oBaHue
Hecba/laHCMPOBaHHOIO PeHyLLero 3/1eMeHTa, CANLL-
HOM BbICOHKasA CHOPOCTb, OTCYTCTBHNE TEXHNYECHKOIro
06c/1yHMBaHNA CYLEeCTBEHHO B/IMAIOT HA YPOBEHb
wyma m Bu6pauymio. CregoBare/ibHO, HEO6X04UMO
MPHUHATbL NpoguNaKTUYeCKne Mepbl A/19 yCTpaHEeHUA
BO3MOMHOIro y1.qep6a, BbI3BaAHHOIO BbICOKHUM ypOBHeM
wyma BM6paqMOHHbIMM Harpy3samu; BbIloJIHATb
o06c1ymHnBaHue MallnHbl, HajeBaTb NPOTUBOLLYMHbIE
HayWHWKK, fenarb nepepbiBbl BO BpeMA paboTbl.

XpaHeHue
o [InA CHUMEHNA pUCKa Noxapa He 0CTaBAATb
KOHTeMHepbl C 0TX0AaMK1 B MOMELLEHUM.

2.5 BATAPEfl/3APAHOE YCTPOMCTBO

BAHHO Husecnepyrowme npasmna 6e30nacHoCcTm
LAOMO/IHAIT NPEANUCAHMSA M0 TEXHUKE 6€30MacHOCTH,
W3/I0KEHHbIE B MHCTPYKLMM 6aTapeun 1 3apsagHoro
ycTporicTsa, noctaB/ieMor BMeCTe ¢ MaluMHOM.

* [lnA 3apAgKku 6aTapen UCnosb3yiTe TONbKO 3apAAHbIe
yCTpoOicTBa, PEKOMEHAOBAHHbIE U3rOTOBUTE/IEM.
Henoaxoasiyee 3apafHoOe yCTPOMNCTBO MOXKET
NPUBECTM K 3NIEKTPUYECKOMY yaapy, neperpesy
WK yTEYKe e[KOM HUAKOCTU U3 GaTapeu.

¢ Mcnonb3yiTe TONbKO onpeaeneHHble 6aTapen,
npeaycMOTPEHHbIe 1A Ballero 060pyA0BaHuA.

Mcnonb3oBaHue 6aTapei Apyroro Tuna MoxeT
NpMBECTM K TPaBMaM M PUCKY noxapa.

Mpex e 4em BCTaBUTL 6aTapeto yA0CTOBEPLTECH,
4TO 060PYAOBaHME BbIK/O4EHO. YCTaHOBKa
6aTapen BO BK/IIOHEHHOE 3/IEKTPUYECKOe
o6opyoBaHMe MOXET NPUBECTH K NOXapy.
XpaHuTe Hencnonbayemyio 6aTapeto Ha pacCcTOAHUM
OT KaHLENAPCKUX CKPEMOK, MOHET, K/II04eH, rBosfen,
BMHTOB W APYIUX ManeHbKUX METaI/IMHECKNX
npesMeTOoB, KOTOPble MOTYT BbI3BaTb KOPOTKOE
3aMblKaHWe KOHTaKToB. KOpoTKoe 3aMblkaH1e
3NEKTPUYECKOW Lienn Me Ay KOHTaKTaMu

MOMeT Bbl3BaTb BO3ropaH1e U1 noxap.

He ncnonbayiite 3apagHoe yCTPOIMCTBO B

MecTax C Ha/IM4MeM NapoB, BOCMIaMEHSAIOLLUXCA
BELLEeCTB, @ TaK¥Ke Ha IerKoBoCn1aMeHaALLMXCA
NOBEPXHOCTAX, HanpMmep, Ha 6ymare, TKaHU 1
T.4. Bo BpemsA 3apafKu 3apagHoe yCTPOMCTBO
HarpeBaeTCA M MOXET Bbl3BaTb Nomap.

Bo BpemA TpaHCNOPTMPOBKM aKKYMY/ATOPOB
cnepuTe, YTO6bI KOHTAKTbI He ConpuKacanchb
MeX Ay COBOWM, U He UCMO/b3YNTe MeTaNIMYECKYI0
Tapy AJIA X TPAHCMOPTUPOBKM.

2.6 OXPAHA OHPYHAIOLIEN CPEAbI

OxpaHa oKpyKaloLei cpeapbl JONKHA ABNATLCA
CYLLECTBEHHBIM Y NepBOOYEPEAHbIM aCNEKTOM Npu
Nnosb30BaHUK MaLLMHOM, BO 61aro Ye10BEYECKOro
o6LecTBa M OKpyHatoLLen Cpefbl, B KOTOPOW Mbl KUBEM.
* CTtapaiiTecb He 6€CMOKOUTL OKPYHAIOLMX.

Mcnonb3yiTe MallrHy TONbKO B padymMHoe

BpeMsA (He paHo YTPOM U He NO34HO BEYEPOM,

Korzia Bbl MOMXETE NMoMeLlaTb OKPYHatoLWmM).

e CTporo co6/toAaiTe MECTHbIE HOPMbI MO YTUAM3ALUK
YyNaKOBKM, NOBPEXAEHHbIX HacTen UK NtoBbIX
3/1EMEHTOB CO 3HAYMTEJIbHbIM BAUAHMEM Ha
OKPYIKaIoLLYI0 Cpefy; 3T OTXOAbI HE JOHKHbI
BblGpacbiBaTbCA C 6bITOBLIM MyCOPOM, @ COBMUpaThCA
OTAE/IbHO 1 NepeAaBaThCA B CreLnanbHble LeHTPbI
c6opa 0TX0A0B, BbINONHAOLWME UX NEpepaboTKy.

e CTtporo cobnoaath AeNCTBYIOWME HA MECTHOM
YPOBHe npasun/ia Mo BbIBO3Y OTXOZ0B.

 lNocne 3aBepLUeHUs CPOKa CYKGbI MaLLMHBbI
He BblbpachbiBaliTe ee ¢ 6bITOBbIM MyCOPOM, a
obpaTuTeCh B LLIEHTp c60pa OTXO0B B COOTBETCTBUM
C leCTBYIOWMM MECTHbIM 3aKOHOAATEIbCTBOM.

He BbIGpacbiBaiiTe afieKTpoo6opyaoBaHue
BMecTe ¢ 6bITOBbIMM OTXOfaMu. B
COOTBETCTBMM C EBpONenCcKoM AUPEeKTUBOM
2012/19/UE 0THOCUTE/IbHO BbIBE4EHHOIO
N /13 oKCnIyaTaumMmu 3/1eKTPUYECHOTO U
3/IEKTPOHHOr0 060PYAOBAHNA U €€ MPUMEHEHUEM
cornacHo npasuiam CTpaHbl aKCnayaTalum, BbiBeAeHHoe
13 9KCMAyaTauum a1eKTPoo6opyLoBaHNUE JOMKHO
OTNPaB/ATLCA Ha NepepaboTKy B COOTBETCTBUM C
TpeGoBaHUAMU NO OXpaHe OKpyatoLLen cpeabl OTAENbHO
OT fpyrvx oTXoAoB. Ecnv anekTpoo6opysnoBaHue
BblGpacbiBaeTCA Ha CBasIKy WM 3aKanbiBaeTcA B
3emto, BpeAHble BellecTBa MOryT MPOHUKHY Tb B C/IOM
NoA3eMHbIX BOA M MONACTb B MULLEBbIE NPOAYKTHI, 4TO
npuBeAeT K HaHeCEHMUIo ylep6a Ballemy 340pOBbi0
1 XOpoLeMy caMoyyBCTBUI0. [Ana nonyveHns 6onee
noapo6HOM MHbopMaLum No nepepaboTKe 3TOro U3fenuns
obpallanTech B y4pemaeHne, OTBETCTBEHHOE 3a
nepepaboTKy 0TX0A0B, MK K Bawemy AUCTpUGLIOTOPY.
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Mo 3aBepleHUU cpoka cnyk6bl 6aTapeit
obecneybTe UX YHUUTOHEHHUE, KOTopoe
He HaHeceT Bpeja OKpyHatouen
cpepe. batapen coaepxuT matepuan,
Li-ion OMAacHbIV ANA BaC U ANA OKpPYHatoLen
cpepbl. BaTtapeto HE06Xx0AMMO U3BNEYD
1 OTAE/NbHO CAATb B LIEHTP NepepaboTHU 0TXOA0B,
KOTOPbIV NPUHUMAET IMTUI-UOHHbIE 6aTapeun.

Pa3pgenbHblii c60p UCMONb30OBaAHHBIX
@ M3/t U yNaKOBOYHbIX MaTepuasos

%é no3BoJiAeT nepepabaTbiBaTh U

NOBTOPHO UCMONb30BaTb MaTepuanbl.

MoBTOPHOE MCMO/Ib30BaHNE BTOPUYHO
nepepa6oTaHHbIX MaTepuasnos nomoraet
YMEHbLUUTb 3arpa3HeH1e OKpyatoLLen cpedpl v
CHU3UTb NOTPEGHOCTb B NEPBUYHOM CbIPbE.

3. O3HAKOMJIEHUE C MALUMHOMN

3.1  OMUCAHME MALUUHbI U
NPEAYCMOTPEHHOE NPUMEHEHUE

[laHHana MalunHa SABNAETCA ra30HOKOCHJIKOW C
newexoAHbIM ynpaBsieHueM.

MatumHa CoCTOUT U3 ABUraTesisi, KOTOPbI NPUBOAUT B
[iefiCTBUE peyLLee NPUCNOCO6AEHUE, PACMONOKEHHOE
B KOpryce, Y Malu1Hbl UMEITCA Koleca U PYKOSTKA.
Onepartop BeAeT MalUMHY W yNpaBsieT ee OCHOBHbIMU
opraHamu, Bcera HaxoAACh 3a PYKOATKOM, M03TOMY

OH BCerga HaxoAuTCsA Ha 6e30MacHOM pacCTOAHUN

OT BPALLAIoLLEroCs PEXYLLEro NPUCocoBeHHs.

Ecnv onepaTtop OTXO4MT OT MalUMHbI, TO

[BUraTe/Ib v PEIYLLEe NPUCNocobieHne

BbIK/IO4AIOTCS B TEYEHUE HECKOIBKUX CEKYHA,

3.1.1 MNpegycmoTpeHHoe Ucnosib3oBaHue

[laHHaa MalwuHa npeaHasHaveHa u paspaboTaHa
ANA CKalwmsaHuA (M cb6opa) Tpasbl B cagax u
TPaBAHUCTbIX 30HAX, C paclMpeHnem coo6pasHo
pexyLei cnoco6HOCTH, BbINOHAEMOrO B
NPpUCYTCTBMM OMnepaTopa, CTOALLEro Ha Horax.
B 06wwux YepTax, AaHHaA MallMHa MOXKET:
1. Hocutb TpaBy 1 cobupaTh ee B TpaBOCOGOPHUK.
2. Hocutb TpaBy 1 cbpacbiBaTh €€ Ha ra3oH c3aju.
3. HocuTb Tpasy v cbpacbiBaTb ee B 60KOBOM
HanpasAeHUu (ecav NpeAyCMOTPEHO).
4. HKocuTb TpaBy, U3mesibyaTh €€ U yKNabiBaTb
Ha rasoH (hyHKLMA "MynbunpoBaHua”).
Mcnonb3oBaHue cneumanbHoro AonoaHUTENbHOMO
o6opyAoBaHuWsA, NPeAyCMOTPEHHOrO U3roTOBUTENEM
B Ka4eCTBE OPUrMHa/IbHOM OCHACTKM UK
npro6peTaemMoro OTAeIbHO, NO3BOJIAET BbINOIHATb
3Ty paboTy B Pas3IM4HbIX PEKMMaX, ONMUCAHHbIX
B JaHHOM PYKOBOACTBE WU B UHCTPYKLMAX K
OTAE/IbHBIM JOMOJIHUTENIbHBIM YCTPOMCTBAM.

3.1.2 HenpasunbHoe ucnosb3oBaHue

Jlio60e Apyroe Ucnonb3oBaHKUe, OTMYHOE OT
BblLLEYNOMAHYTOr0, MOXET CO3/1aTb ONACHOCTb U
MPUYMHUTD yLLep6 TIOAAM /MU UMYLLLECTBY.

BXxoAuT B NOHATME HENpaBUAbHOro
MCMONb30BaHMA (B KaYecTBe npumepa, Ho
He OrpaHM4nBaACh aTUMK CyHaAMK):

— Bo3uTb Ha MalwmrHe Apyrux noaen, ageTen unmn
HUBOTHbIX, MOTOMY YTO OHM MOTYT ynacTb U
Noy4nTb Cepbe3Hble TPaBMbl, a TaKHe NOBAUATL
Ha 6e30nacHOCTb yNpaBAeHUA MALLUNMHOWN.

— Monb3oBaTbCA MALLIMHOM ANA
COGCTBEHHOMO NepeMeLLeHns.

— WMcnonb3oBaTb MalUMHy ANA BYKCUPOBKU

W1 NOATaNIKUBAHWA Py30B.

MpnBOAKUTL B AENCTBUE pexyLLee

npucnoco6ieHne Ha yqacTKax 6es Tpasbl.
VMcnonb3oBaTb MalMHy AnA c6opa

JIMCTLEB UM OTXOA0B.

Mcnonb3oBaTh MaLMHy A5 NOAPaBHUBaHUA

KUBOWM U3ropoOAN MU ANA CTPUKKN

HeTpPaBAHUCTbIX PACTEHUN.

Monb3oBaHWe MalKMHON HECKOIbKUMM OnepaTopamu.

BAHHO HeHagnewauyee ucrnosb3oBaHne
MalLUMHbI BNe4eT 3a COBOM yTparTy Cu/bl rapaHTUm
U CHUMAET C U3roTOBMUTEJIA BCIO OTBETCTBEHHOCTb,
BO3/1aras Ha no/b30BaTe/If OTBETCTBEHHOCTb 3a
U3AEPHKN B C/Iy4ae rnopyu MMyL4ecTBa, MosyveHns
TpaBM MM HAHECEHMSA yLep6a TPeTbUM nLam.

3.1.3 Tun nonb3oBaTtensa

[aHHaA MalmHa npefHasHayYeHa aas LWWMPOKOro
noTpeéuTens, 4N HenpPopeccMoHaIbHOro NPUMEHEHWS.
OHa npepHa3HayveHa AN NI0BUTENbCKOro NPUMEHeHHUA.

BAHHO MawwmHoti fomeH ynpasisaTs
TO/IbKO OMH Y€/I0BEK.

3.2 3HAKWBE3OMACHOCTHU

Ha mawuHe umetotcs pasnunyHble cumBosbl (puc.2.0). OHun
npu3BaHbl HAMOMUHATb ONepaTopy 0 HEO6XOANUMOCTH
BHUMAaTE/IbHOM M OCTOPOMHOM KCNAyaTauum.

3HayeHne CMMBOOB:

BHumaHwme. lMNepep ncnonb3osaHnem
MaLllMHbI TPOYMTaNTE YKa3aHHA.

& D«-»'l‘ OnacHocTb! PUcCK Bbi6poca
npeameToB. YaanuTe nofen sa
npesenbl paboyei 30HbI BO BpEMS
NoNb30BaHUA MALLUMHOWN.

I ¥ TonbKo ANA ra30HOKOCUIIOK C
Y & tennosbiM gBuraTenem.

o=«  TONbKO A5 3NEKTPUYECKMX
@ ra3oHOKOCWJIOK C MUTaHUeM OT CeTU.

TONBbKO ANA INEKTPUYECKUX
ra30HOKOCWJIOK C MUTaHWeM OT CETH.

B &
o
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A I/ OnacHocTb! OnacHocTb
v nope3oB. [oABUKHOE pexyLlee
npucnoco6nexHue. He BctaBnsante
PYKM UIW HOTU BHYTPb BbIEMKM AN1A
pexyLLero npucnocobaeHus.

I g2¢ BHumaHMe, ocTpoe pemyliee

=y £&Z7 npucnocobneHue. He BcTasnaiTte
PYKU U HOTU BHYTPb BblEMKW AN
pexylero npucrnocobneHus. Pexyuiee
npucnoco6aeHne NpoAoKaeT
BpalaTbCA Aame Nocne BblKN0YEeHUA
ABuratena. N3BneKanTe Koy
6e30nacHOCTH (YCTPOMCTBO OTK/IOYEHUS)
nepeg BbiNOIHEHNEM O6CNYKMBAHUA.

BAXHO [TospeaeHHbIe nim HeunTaemble
HaKeHK1 HyHAaKTCs B 3aMeHe. 3aKammnTe HoBbIe
HaK/1eHK1 B aBTOPM30BAHHOM CEPBUCHOM LIEHTPE.

3.3 WAEHTUDOUKALMOHHBIN APJIbIK

Ha naeHTUdHUKaLMOHHOM AP/bIKE yKasaHa

cnepgyowas nidopmauyma (puc.1.0).

YpoBeHb 3BYKOBOI MOLLHOCTH.

3Hak cooTBeTCTBUA AnpeKTuBe CE. I.
[op n3rotoBneHus.

Tvn MaLLnHBbI.

3aBoACKOW HomMep.

HavmeHoBaHWe 1 afpec U3roToBUTeN .
Kopa uapenus.

MakKc. cKkopocTb paboThl ABUraTens.

. BecsHr

10. HanpseHue n yactota nuTaHuA.

11. Knacc 3awmTbl 91€KTPUYECKOM YacTu.
12. HomuHanbHasa MOLWHOCTb.

BnuvwuTe naeHTndmKaumMoHHble JaHHble
MaLUKHbI B CeLMasbHble NOA Ha AP/bIKE, K.
NOMELLEHHOM Ha 06pPaTHOM CTOPOHE 0GNOKKH.

coNPmrLN

BAHHO VYkasbiBaliTe ugeHTUpHKaLMOHHbIe L
AaHHble, yKasaHHble Ha AEHTUGHKALUOHHOM

AP/IbIKE, KawAbIF Pas npu 0bpaLyeHnm B M.

aBTOPM30BaHHbIK CEPBHUCHBIN LEHTP.

BAHHO O6pasey gexknapaymm cooTBeTCTBUA N.
HaxoAMTCA Ha NOC/AeAHUX CTPaHULax PyKOBOACTBA.

3.4 OCHOBHbIE HOMMNOHEHTbI

MalumnHa CoCTOUT U3 CNEeAYIOLMX OCHOBHbIX
COCTaBHbIX YaCTeM, KOTOPbIE BbIMOHAT

BoKoBoi #enob gna Boi6poca: 370 3awmTHoE
YCTPOMCTBO, NpeaoTBpaLLatLlee BbIGpoc
COBPaHHbIX PEMYLLMMU NPUCTIOCOBNEHUAMU
NpeAMeToB Ha 60/1bLI0E PACCTOSIHUE OT MaLUMHbI.

BoKoBoi1 Henob ansa Boi6poca (ecamn
npeaycMoTpeH): 3To 3alMTHOE YCTPOICTBO,
npepoTBpaLyatoLlee BbIGPOC Co6paHHbIX
PEHYLMMU MPUCTIOCOBNEHUAMMU NPELMETOB
Ha 60/1bLIOe PacCTOAHUE OT MaLLMHbI.

BoKoBoi1 enob ansa Boi6poca (ecaun
npeAycMOTPeH): NOMMMO BbiGpoca TpaBsbl

Ha ra3oH B 60KOBOM HanpaBAeHUM JaHHbIN
9/IEMEHT CNYHUT ANA Lienei 6e30nacHoOCTH,
npejoTepalias pasneT npeameTos,
3axBaTblBAEMbIX PEXKYLMM NpUcnocobeHnem,
Ha 60/1bLIOE PAaCCTOAHME OT MaLUMHbI (TOJIbKO
ANA MoAenei ¢ 6OKOBbIM BbIGPOCOM).

TpaBOCGOPHUK:NOMUMO c60pa CKOLLIEHHOW
TpaBbl ;@HHbIV 91€MEHT CYKUT ANA Lenen
6e30nacHoOCTH, NpeAoTBpaLLan pasnet
npeamMeToB, 3axXBaTbiBAEMbIX PEHYLUM
npucnoco6neHnem, Ha 60/bLIOE PacCTOAHME OT
MaLUMHbI (TONBKO ANA Mogenen ¢ 3aaHUM C60pom).

PyKoATKa: aTo pa6oyee MecTo oneparopa. Ee
[J/1MHa N03BO/IAET OnepaTopy BO Bpemsi pa6oThl
BCerga eparbcs Ha 6@30MacHOM PacCcTOAHUMU
OT BPALLAIOLErocs PEeMyLLero Npucrnoco6aeHus.

Bartapesn (ec/M oHa He nocTaBnAeTcA ¢
MalUUHOM, CM. M. 15 «40MNONHUTENIbHOE
060pyaoBaHKUE NO TPEGOBaHMIO»): 06ecneymMBaeT
9/IeKTponUTaHne ANA 3anycKa ABuratens; ee
XapaKTepUCTUKK U NpaBuia aKcnyaTalmm
onucaHbl B OTAE/IbHOM PYKOBOACTBE.

Pbluar npucyTcTBUA oneparopa: - 3T0
pblyar, KOTOpbIVi BBOAWUT B 3aLenieHve
pexyLiee NpUCnoco6ieHne U NPUBOA,.
[lBuratenb octaHaBNMBaETCs aBTOMATUYECKU
NPy OTMYCKaHUM pbiyara.

Pblyar 3auenneHua npMBoAa: - 370 pbiyar,
NPVBOAALLMIA B 3aLenaeHne KONECHbIN NPpUBOS U
o6ecneymBatoLLunii ABUKEHWE MaLLKHbI BNEPES.

[Bepua ana gocTtyna B oTceK ¢ 6atapeen

HKniou 6e3onacHocTH (YcTpoicTBO
OTKJIIOYEHUA): DTOT K04 BKAOYAET /
BbIK/II04AET 3/1EKTPUYECKYIO LieMNb MaLLMHbI.

3apAgHoe yCTPOMCTBO (EC/IM OHa HE
nocTaBaseTcs C MallMHOM, cM. . 15
«[ONONIHUTENBHOE 060PYA0BaHME NO
TpeboBaHMi0»): 3TO YCTPOMUCTBO, KOTOPOE
1cnosb3yeTca ANA 3apsAKK 6aTapen.

. 4. MOHTAHK
cnepyowme dyHKuMn (pnc.1.0):
A. LWaccu: aTo Kopnyc, B KOTOPOM HaxoauTCA A lMpaBnna 6e30n1acHOCTH NPUBEAEHDI B 1. 2.
BpaLlanLeeca pexyliee npucnocobnexue. CT1poro cobtogalite yra3aHnA A/1A NpefoTBpaLyeHNA
B. /[lBMratenb: NpUMBOAWT B ABUMEHWE PEHYLLNI Cepbe3HbIX pUCHOB M ONacHOCTH. .
annapar 1 Kosieca (ecvm NpeaycMoTPeHo). B cBA3K CO CKNaAMpOBaHNEM M TPAHCMOPTUPOBKOMN

C. Pemyuee npucnocobseHue: 3To 3/1eMeHT,
npeaHa3Ha4yeHHbIN AR KOLWEHWUA TpaBsbl.

HEKOTOPbIE COCTaBHbIE YacTW MaLLWHbI HE
co6upatoTcA HENOCPeACTBEHHO Ha 3aBofe, UX
HEeo6Xx0MMO cobpaThb NOC/Ie yaaneHUa yrnaKoBOYHOrO

MaTepuana, coriacHo csieayruwmnm yKazaHUAM.
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A PacnaKoBKa n 3aBepliUeHre MOHTaXa [OJ/IHHbI
BbIMNOJIHATLCA Ha TBEPAOH U POBHOK MOBEPXHOCTH,
rAe AoCTaToOYHO MecTa A1 nepeMeLyeHHA MallMHbl U
ee ynaKoBKH, BCerAa noJib3yACb COOTBETCTBYIOMMU
uHCTpymeHTamu. lepes MCnosib30BaHUEM MalUuHHbI
Heo6X04MMO BbINOJ/IHUTb BCE YHa3aHNA, N3/10HeHHbIe
B pasgene «MOHTAH».

41 HOMMOHEHTbI AJ1A MOHTAHKA
B ynaKoBKe UMETCA KOMMOHEHTbI /1f MOHTaMa.
4141 PacnaKoBka

1. BcKpblBanTe yNnakoBKY OCTOPOMHHO M BHUMATE/IBLHO,
4YTOGbI HE NOTEPATb KOMMOHEHTbI.

2. O3HaKOMbTECH C AOKYMEHTaMU, IealumMm B
KOpOGKe, B TOM Y1C/iE, C AaHHbIM PYKOBOACTBOM.

3. V3BnekuTe U3 KOPOBKK BCE OTAE/IbHbIE KOMMOHEHTI.

4. BbiGpocbTe KOPOGKY M yNaKOBOYHbIE MaTepuasbl B
COOTBETCTBMUM C MECTHBIM 3aKOHOAATEIbCTBOM.

A IMepes BbINOSIHEHUEM MOHTaMa y[oCTOBepbTeCh,
4TO K/1I04 6€30MacHOCTH HEe BCTaB/IeH B COOTBETCTBYIO-
wee rHe3go.

4.2 MOHTAH TPABOCBOPHUKA (puc. 3)

MepeBepHUTE KOHTENHEp ANA c6opa Tpasbl U
NPUKpEnuUTe BCe naacTmaccoBble Npoduan (21) K pame
(22), nonb3yscb OTBEPTKOM, KaK NOKa3aHo Ha PUCYHKE.

4.3 MOHTAH PYHOATKH

CobepuTe pyHOATKY, KaK NoKasaHo Ha (puc. 4).

5. CPEACTBA YNPABJIEHUA

5.1 HJIIOY BESBOMNACHOCTH
(YCTPOMCTBO OTKJIIOHEHUSA)

Hntou (puc.5.A) HaxoauTCA BHYTpW 6aTapenHoro oTceKa.
Mpwv noBopoTe Katoya B nonoxeHue "BKJ1" aktuBupyetca
3NEeKTPUYECKas Lienb MaLlnHbI, U MPOUCXOANUT BROYEHME.
Mpu noBopoTe K/toya B nonoxeHune "BKJ1" nonHocTbo
OTKJII0YAeTCA NEKTPUYECKAS LieNb, 4TO NpeAoTBpaLLaeT
HEKOHTPOIMPYEMOE UCMO/Ib30BAHNE MALLMHBI.

BAHHO /3Bnekarite Koy 6e30nacHoCTH
KamAblk pas, Korja Bbl HE UCMO/b3YeTe MaLUMHY
WM ocTaBsIAeTe ee 63 NPUCMOTPa.

5.2 PbI4YATI ONEPATOPA

Puiuar onepatopa (puc. 6.A) nogkaoyaet

pexyliee npucnocobaeHue.

OH pacnosioxeH B NepeaHen YacTh PYKOATKU.
HaxmuTe Ha npefoxpaHUTeNbHYI0 KHOMKY (puc. 6.C) n
nepeBeAWTE pblyar Mo HanpaBAEHWIO K PYKOATKE, YTOGbI
Np1BECTH B AEMCTBUE pexyLLee npucnocobaeHue.

Mpu oTNycKaHWu pblvara AsuraTeNb OCTaHaBAMBaeTCA
aBTOMaTMYECKM, M BCe PYHKLMM OTHIIOHAIOTCA.

NMPUMEYAHUE BrawoyeHne pexyujero
prCrocob1eHNA BO3MOMHO TOJILKO NP HamaTum
Ha NpeAoXpaHUTEIbHY KHOMKY C NpaBo
CTOPOHbI PYKOATKU 1 1PH NEPEBOAE pbiyara
oneparopa o Hanpas/IeHMIO K PYKOATKe.

5.3 KHOMNKA BHJIIOYEHUA

HHonka BK/to4eHna (puc.7.A) ucnonbayeTcs ana:

61.

BrtoyeHUAa mawmHbl. Mocne HaxaTna
KHOMKM (pu1c.7.A) BKAOYaeTCa aucnnen
(puc.7.B) 1 MmalumHa rotoBa K pa6oTe.

NMPUMEYAHUE MaLiuHa MOKeET 6bITb
BHJ/I04€Ha, TO/IbKO €C/IM OTIYLLYEHbI pbldar
nprCyTCTBUA OnepaTopa 1 TAroBbIi pbiyar.

NMPUMEYAHUE Ecsm mawwmHa He
UCnoNb3yeTcs, yepes 15 CeKyHa ancnnaei
BbIK/IYUTCA M HEOBXOAMMO MOBTOPHUTL
OMUCaHHYI0 BbILLIE OrepaLmio.

2. Bklo4eHue pemyuiero
npucnoco6neHusn.

NMPUMEYAHUE BrawoyeHne pexyijero
prCrocob6/1eHNs BOBMOMHO TOJIbKO MpH
YCA10BMM, YTO pblyar oreparopa npmxar K
PYHOATKE (CM. MyHKT 6.3).

3. OTHAO4YeHHe pemyuiero
npucnoco6seHun. Mpu BKAYEHHOM
peryLLem Npucnoco6aeHUn oTnycTuTe
pblyar onepaTopa (puc. 6.A); pexyliee
npucnoco6seHne 0CTaHOBUTCA, a MallnHa
OCTaHETCA BK/IIOYEHHOW.

5.4 PbIYATI BKJIIOYEHUA NPUBOJA

3TOT pbiyar BKIOYAET NPUBOS, KONEC U
3anycKaeT NpoABUIKEHWE MaLLKHbI. OH
pacnonoxeH B 3aAHEN HYaCTH PYKOATKM.

,1\ MpuBog 3auenneH.

o0
u{E [na BKAOYEHUs NpUBoAa NepeBeanTe
pblyar BKAOYEHUA NpUBOAA NO

HanpaBAEeHUIO K pyKoATKe (puc. 6.B).

Mo3HO perynnpoBaTb CKOPOCTb NPOABUKEHUA
npu nomoluy perynsaTtopa (puc.7.C).

MoxHO yCTaHOBMTb 6 pPasnnYHbIX CKOpOCTeﬁ.
%"

2. MuHuManbHas CKOpoOCTb
-
(NPUBNN3NTENBHO 2,5 KM/4).

MakcumanbHaA CKOPOCTb
(NPUBNU3NTENBHO 5 KM/Y).

MPUMEMAHMUE [locneaHunii BbiGpaHHbIK
YPOBEHb CKOPOCTH OCTAETCH yCTaHOB/IEHHbIM
iame noc/1e BbIK/IIOYEHNUA MaLUMHBI.

BAHHO  Bo u36emaHme noBpexaeHna yana TpaHCMMCCHmu
He TAHWUTE MalLMHy Ha3a/, KOr/a NPUBOA BH/IKOYEH.
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5.5 KHOMNKA “ECO”

DyHKuMA «<ECO» N03BONAET 9KOHOMUTb IHEPTUIO NPU
CTPWMKe Tpasbl, ONTUMU3NPYA aBTOHOMHOCTb 6aTapeu.
YT106bI NOAKMIOYNTD UK OTKOHUTL PYHKUMIO «ECo»,
HaMMUTE KHOMKY (puc.7.D).

Mpu BKAOYEHUN PYHKLMUM Ha JUcnniee 3aropaeTca
COOTBETCTBYIOLLMI CBETOLMOA,

OTa PyHKUMA OTKIKHYAETCA BCAKWIM pas nocne
OTNyCKaHWsA pblyaros onepaTopa.

NMPUMEYAHUE He pexKomeHayeTcs ncrnonb3oBats
pyHKUM0 «ECO» B HE6NaronpUATHBIX yCI0BUAX PabOTbI
(ryctas, BbiCOKasn, BAamHas Tpasa).

5.6 PErYJIMPOBKA BbICOTbl CHALULUBAHHUA
TPABbI

[Mpr nomMoLLM ONyCKaHMA MK NOAbema Laccu MOXHO

yCcTaHaB/IMBaTb HECKOJIbKO ypOBHeVI BbICOTbl CKawuBaH1A

Tpasbl.

A BbIno/IHANTe 3Ty onepauuio Npy BbIK/I0YEHHOM
pemyLem npucrnoco6ieHun.

BbicoTy cKalMBaemMol TpaBbl peryampyoT
cneuunanbHbIM pbl4arom (puc.8.A), KOTopbl NogHUMaeT
WJIX OMYCKAET LLIACCH O HYHOIO YPOBHSA.

5.7 PEFYJIMPOBAHUE PYKOATHM (pnc.9-10)

6. WCNOJIbSOBAHUE MALLUUHDI

A MpaBuna 6e30M1acHOCTH NPUBELEHBI B I71. 2.
CTporo cobogarite yKasaHNA ANA NPEAOTBPALLEHNA
cepbe3HbIX PUCKOB M ONAacCHOCTH.

6.1 NOArOTOBUTEJIbHbIE ONEPALUU

Mepepn Hayanom paboTbl HEOGXOAUMO BbINOAHUTL
HEeCKO/IbKO MPOBEPOK M onepaLumit, 4Tobbl o6ecneynTb
3hhEKTHUBHYIO paboTy B YyCNOBUAX MaKCUMaIbHOM
6e3onacHoCTH:

Y6eanTeCh, YTO NPefOXPaHUTEbHBIN K/KOY BbIHYT U3
rHeapa.

MocTaBbTe MalLMHY B rOPU30OHTasIbHOE MOJIOKEHNE TaK,
YTOGbI OHa MPOYHO OMNMpasach Ha 3eMsto.

6.1.1 MpoBepKka cocToAHUA 6aTapen

Mepep “cnonb30BaHMEM MaLLKHbI B MEPBbLIA pas nocne
MOKYMKK, MOJIHOCTbIO 3apAAnUTe 6aTapeto, cneaysa
YKa3aHWAM, U3/I0KEHHbIM B PyKOBOACTBE 6aTapeu.
Ham bl pas nepeg Ucrnosib3oBaHWeM NpoBepsinTe
COCTOsiHWE 3apsAaa 6aTapeu, cnesys yKasaHusam,
M3/I0EHHbIM B PYKOBOACTBE 6aTapev.

6.1.2 MoaroTtoBKa MaluMHbI K pa6oTte

NMPUMEYAHUE Orta mawmHa nossonset
BbIMO/IHATb CTPUMKY TPaBbl HAa ra30Hax B pas/nyHbIX
pexumax; nepes Ha4asom paboTsl cnegyet
M0AroToBUTbL MaLUMHY B COOTBETCTBMM C TEM, KaK

Bbl COOMPaETECh BbIMNO/IHATL CKalUMBaHME.

a. MNoproToBKa K CKaWMBaHUIO CO
c60pom TpaBbl B TPaBOCGOPHUK:

1. TMopHumuTe 3agHee 3awmUTHOE npucnocobneHve
(Puc.11.A) n 3auenute TpaBocbopHuk (puc.11.B),
KaK nokasaHo Ha pUCYyHKe.

2. B Mopaenax c BO3MOXHOCTbIO 60KOBOO Bbl-
6poca: ybeanTeCh, YTO yCTPOMCTBO 3aLMThI
oT 60K0BOro BbiGpoca (Pvc.12B) onyLieHo.

b. TMoproToBKa K CHallMBaHUIO U
BbIGpOCY TpaBbl HA 3eMJ1I0 C3afu:

1. CHumuTe TpaBOCOOPHUK 1 ybeauTech, YTo 3aHsAs
3awmTa ot Bblbpoca (Puc.12.A) octaeTca HagexHoO
OMYLLEHHOW.

2. B Mopaensax c BO3MOXHOCTbIO 6OKOBOrO Bbl-
6poca: ybeanTech, YTO yCTPOMCTBO 3aLMUThI
oT 60K0BOro Bbi6poca (Pvc.12.B) onyuieHo.

c. lMoaroToBKa K CKalWWBaHUIO C U3MesIb4EeHUEM
Tpasbl (PyHKUMA "MyNbYMKOBaHMKE"):

1. ToAgHMMKTe 3alMUTHOE YCTPOMCTBO 3ajHe-
ro Bbi6poca (Puc.13.A) 1 BCTaBbTE KPbILIKY
nednektopa (Pvc.13.B) B BbiGpachiBatoLlee
0TBEpCTHe, CNlerka HaKkJIoHWB ero Bnpaso.

2. 3akpenuTe ero, BcTaBus Aga wrudTta (Pnc.13.C)
B OTBEPCTHA 0 3allenkunanua (Puc.13.D).

3. B Mopgensax c BO3MOXHOCTbIO GOKOBOrO Bbl-
6poca: y6eanTech, 4TO yCTPOMCTBO 3aLYUTbI
oT 6oKkoBoro Bbibpoca (Puc.12.B) onyweHo.

* YT06bI CHATb KPbILWKY AedaeKTopa:

« 1. TogHumuTe 3awmTy 3aaHero BoiGpoca (puc.13.A).
°2. HammuTe B LeHTpe, 4TOObI OTLENUTL 3aLLeKy
N (Pvc.13.D)

d. MoproTtoBKa K CKalWIMBaHUIO U 6OKOBOMy
Bbl6pocy TpaBbl HA 3eMI0:

1. TopgHWMKUTe 3aWMTHOE YCTPOMCTBO 3aAHErO Bbl-
6poca (Prc.13.A) 1 BcTaBbTe KpbILWKY AedaeKkTopa
(Puc.14.B) B BbiGpacbiBatoLlee 0TBEpCTHE, clerka
HaK/IOHWB €ro BNpaso.

2. 3akpenuTe ero, BcTaBuB Aga WTndTa (Pnc.14.C) B

0TBepCTUA A0 3allenkuBanus (Puc.14.D).

MoaHUMKUTE GOKOBYIO Pa3rpy304HYIO 3aLMTY Bbl-

6poca (puc.14.A).

4. BcraBbTe ge\nektop 60KoBoro Bbiopoca (Puc.14.E).

5. 3aKpoWTe yCTPOMCTBO 3aluThl OT GOKOBOrO Bbl-
6poca (puc. 14.A) TaknMm 06pa3om, YTOObl 3a610KK-
poBaTtb gednexkTop 60KoBOro Beibpoca (puc. 14.B),
KaK NoKasaHO Ha PUCYHKe.

@

* YT106bI CHATb KPbILLKY AedneKTopa:

«1. TlogHumMKUTe 3awmTy 3aaHero Beibpoca (pmc.13.A).
*2. HammuTe B LEHTPE, YTOObI OTLENUTb 3aLLENKY
° (Punc.13.D)

6.1.3 PerynnpoBKa BbICOTbl CKallMBaHUA Tpasbl
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OTperynmpyiTe BbICOTY CKaluMBaeMon
TpaBbl, KaK yKasaHo B NyHKTe 5.6.

6.2 TMNPOBEPHU BE3OMNACHOCTHU

BbINosHWUTE Ceaytoume NpoBepKu 6€30MacHOCTH
1 Y[0CTOBEPLTECH, YTO Pe3y/ibTaTbl NPOBEPOK
COOTBETCTBYIOT A@HHbIM, MPUBEAEHHbIM B TabnuLe.

A Mpexige 4yem NpUCTynuTL K paboTe, Bcerga npo-
BepsAlTe 6e30NacHOCTb MalU1HbI.

6.2.1 O6uan npoBepKa 6e3onacHoOCTH
MpepmeTt PesynbraTt

Pyyku YucTeble, cyxue.

PykosATka OHa fo/mKHa 6biTb
ycTaHoB/EHa NpaBUIbHO
M NPOYHO NPUKpenieHa
K MallnHe.

Pexyuwee OHO [LONKHO

npucnoco6nexune 6bITb YUCTbIM, He

NOBPEXAEHHbIM N
He U3HOLLEHHbIM.

3awuTa oT 3aHero
Bbl6poOCca; TPaBOCOGOPHUK

LlenocTHOCTb He
HapyuweHa. MNospexaeHuns
OTCYTCTBYIOT. MOHTam
BbINOJIHEH NPaBW/IbHO.

3awmTta 60KOBOrO
BbIGpOCa; 60KOBOW
nedneKkTop Ans BbiGpoca

LlenocTHoCcTb He
HapyuweHa. lNoBpexaeHuna
OTCYTCTBYIOT. MOHTa
BbINOJIHEH NPaBU/bHO.

Mepexnoyatens
ynpaBfieHusa
Pbivar onepartopa
Pblyar BKAOYEeHUA

Pblyar goneH cBo604HO
nepemelyatsca, 6e3
NPUNOKEHNA YCUINIA,

a npw oTNyCKaHUW OH

npusoaa [LO/IIKEH aBTOMATUYECKM U
6bICTPO BO3BpaLLaThCA B
HeMTpanbHOe NOOKEHKe.

Barapes HeT noBperaeHui

060JI04KH, HET
yTe4YeK MUAKOCTH.

BuHTbI/raikun Ha
MallMHE U1 PEXYLLEM
npucnoco6aeHnn

Mpo4HO 3aTAHYTHI
(He ocnabneHbl).

HKaHanbl npoxoaa Bo3ayxa
ONA OXNaMAeHUA

He 3acopeHbl.

MalumnHa

Bes cnepfos noBpexaeHuA
nunsHoca.

6.2.2

MpoBepKa paboTbl MalIMHbI

[AelicTBue

Pesynbrat

1. 3anycTuTb mawwm-
HY (NYHKT 6.3).

2. BkaouuTe pexyliee
npucnoco6iexHne
(NyHKT 6.3).

3. Otnyctute oba
pblyara oneparo-
pa (puc.20.A).

1. [Auvcnnei BKAw-
4YMTCA, M MaLnHa
roTosa K pa6ore.

2. Pexyulee npucno-
COoBNEeHME JOMHHO
ABUraTbCA.

3. Pblyaru gonwHbl aBTo-
MaTUYECKM U BbICTPO
BEPHYTbCA B HEW-
TpanbHOE NONIOKEHNe,
ABUraTeNb AO/IHEH
BbIK/IIOYNTLCA, @
pexyliee npucnoco-
61eH1e JONIKHO ocTa-
HOBUTbLCA B TEHYEHNE
HECKO/IbKMUX CEKYHA,

1. 3anyctuTb mawm-
HY (MYHKT 6.3).

2. HammuTe Ha pblyar
npuBoga (MyHKT 5.4).

3. OtnycTuTe pbi-
yar npuBoAa.

1. [Oucnnei BKAtoO-
4yuTCA, M MaLnHa
rotoBsa K pa6ore.

2. Honeca Bpauwatotca
M MaLinHa ABu-

}eTcA Bnepea,.

3. Honecanepectatot
BpalaTbCA, M MallnHa
ocTaHaB/IMBAETCA.

Mpo6Hoe nepemelyeHme

AHoMasnbHas BUbpauus
OTCYTCTBYET.
MopospuTensHble
LUYMbl OTCYTCTBYIOT.

A Ecnn pe3ynbtar 7110604 NpoBepKN oT/In4aeTca
OT NpUBEeAEHHOro B Tab/inLe, nosib30BaTbCA MaLMHONH
Henb3A! O6palyaiTech B CepBUCHDIN LLEeHTP A/19 Bbi-
MOJIHEeHUA NPOBEPOK U PEMOHTa.

6.3 3ANYCH

MPUMEYAHME BeinonHaAviTe 3amnycK Ha pOBHOM
y4acTKe, rae HeT NpenAaTCTBMI U BbICOKOH TpaBbl.

NMPUMEYAHUE [llposepbTe npaBuibHYy0
YCTaHOBKM 6aTapel, cneaya MHCTPYKUMAM
B T1abmye "TexHnyeckue gaHHole".

1. OTKpo#iTe ABepuUy ANA JOCTyNa B OT-
ceK c 6aTapeei (puc.15.A).

2. [paBuibHO BCTaBbTe 6aTapeu B oTceK (. 7.2.3).

3. /lo KoHua BCTaBbTe KJItoY 6e3onacHocTH (puc.16.B)
Y NOBEpPHUTE ero B nosoxexue "BK/".

4. HaxmMuTe Ha KHOMKY BKAoYeHus (puc. 17.A) [in-
cnnen 6yaeT BKOYEH B TedeHne 15 ceKkyHa.

5. [puBepuTe B AeiCTBME pexyLLee NPUCMO-
cob6neHue, HawaB cHavasia Ha npejoxpa-
HUTENIbHYI0 KHOMKY cnpasa (puc. 18.A), a
3aTeM Ha pblyar onepatopa (pvc. 18.B).

6. [1nA BKAOYEHWA NPUBOAA HAKMUTE Ha Pbl-
yar B 3ajjHei 4acTh pyKoaTku (puc. 18.C).
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6.4 OMNUCAHME PABOTbI

BAHKHO Bo BpemsaA paboTbi BCerga AepHuTech Ha
6e30M1acHOM PaccTOAHMM OT PEIKYLYEro NPUCNOCO6NEHNA,
HACKOJIbKO 3TO 03BO/IAET [/INHA PYKOATHM.

BAHHO /17 o6ecnedeHmnsa ontumaabHoM
paboTbl MalLuMHbI PEKOMEHAYETCA UCMOIb30BaThb
/ABe 6atapen 04HOBPEMEHHO.

Ha aBTOHOMHOCTb GaTapew (1, cnegoBaTesibHO, Ha
niowazab y4acTKa, CKalMBaemMoro Ha ofjHoM 3apsafKe)
B/IUAIOT pasd/inyHble GaKTopbl, ONMCcaHHble B (N. 7.2.1).
Bo Bpemsa ncnonb3osaHua Ha gucnnee
oTo6pamaeTca cocToAHWe 3apaja 6aTtapei
(ocTaBlmica npoueHT 3apsaga) (puc.7.E).

BAMKHO Ecau gsuratens octaHaB/iMBaeTcA n3-3a
neperpesa BO BpeMsA paboTbl, HEOOXOAMMO MOAOHAaThb
NpUGAN3UTENILHO 5 MUHYT Nepes NOBTOPHbIM 3arlyCKOM.

6.4.1 CKalwmBaHue Tpasbl

1. HavaTb npoaBuKeHUWe U KoweHue
TpaBAHOro NOKPoOBa.

2.  OTperynupyiTe CKOPOCTb IBUMEHUA U
BbICOTY CKalLUMBaHWA TpaBsbl (MyHKT 5.6)
B COOTBETCTBUM C COCTOAHWEM rasoHa
(BbICOTA, NNIOTHOCTL 1 BNAXHOCTb TPaBbl)
1 KOIMYECTBOM CKaLLMBAEMOW TpaBbl.

° He pekomeHpayeTca ncnonb3oBaTb MOAEM :
. C TAroBbIM gBUratenem (n. 5.4): gns .
° CKaluMBaHWA TpaBbl Ha YKIOHax 6onee 15°. .

3.  BHewHwW BUA rasoHa ynyyLwmTca, eciu
cKalumBaHue ByfeT OCyLecTBAATLCA Ha
OAHOM U TOWM e BbICOTE, MONEPEMEHHO
B AABYX HanpasaeHusx (puc.19).

O e
* Mpyn 60KOBOM BbIGPOCE: PEKOMEHAYeTCA BeCTH

» Fa30HOKOCU/IKY TaK, 4T06bl 36emartb Bbibpoca

° TpaBbl Ha eLLe He NOJCTPUKEHHDIN ra3oH.

.

* Mpu MynbYMpoBaHUM UK 3agHEM BbIGpoCe TpaBbi:

* Bcerga usberaiTe cKaliMBaTb 3HaYUTEIbHOE
KONM4ecTBO Tpasbl. HUKoraa He
CKalmBsanTe 6onee TpeTben YacTu oT
BbICOTbI TPaBbl 32 0AWH pa3 (puc.19).
* Bcerpa cofepmuTe Wwaccu B YMCToTe (MYHKT 7.3.1).
esecossccececsesceseecieesses

6.4.2 CoBeTbl N0 NOAAEpPHAaHUIO ra3oHa

B XOpowem COCTOAHUU

* YT106bI NOAAEPKMBATD XOPOLLKNIA BHELLHWI BUJ, ra3oHa,
YTOGbI OH 6bl/1 3€/1eHbIN U MAFKWI, ero Heo6xXoANMO
perynfipHo cTpuyb. Ha ra3oHe MoryT pacTu pas/imyHble
BUAbI TpaBbl. [IpM HacToM KolleHun GbicTpee pacTeT
TpaBsa ¢ 60/1bLIMM KOIMYEeCTBOM KOPHEeWH, obpasytowas
NIOTHbIN TPaBAHOM NOKPOB; EC/IU e, HA060POT,
KOLLEHWE NPOU3BOAMTCA HE TaK 4acTo, 6o/ibluee

pacnpocTpaHeHve noayyaeT BbICOKas U fuKasn
TpaBa (Knesep, poMaLiKku 1 T.4.). [lepuoanyHocTb
CTPVMKM AO/IKHA COOTBETCTBOBATL POCTY Tpasbl,

He A0MyCKasn CMLWKOM CH/IbHOTO BblpacTaHusA
TpaBbl MEX Y OAHUM CKaLIMBAHWEM U LPYTUM.

¢ OnTumManbHas BbICOTA TPaBbl YXOKEHHOr0 ra3oHa
cocTaBnsaeT 4-5 cM, Npu OAHOM CKalUMBaHUU He
cnepyeT cpesatb 60/1ee OHOM TPEeTH OT 06LLel
BbICOTbI. EC/IM TpaBa o4eHb BbiCOKasA, CKallMBaHue
Jlyylle OCyLLecTBUTL B ABa Np1ema C UHTepBasioMm
B OZIMH Ai€Hb; NPU NEPBOI CTPUIKKE PeryLLne
NpUCNOCOBNEHUA AONHKHbI O6bITb HA MAKCUMasIbHOM
BbICOTE, @ NPY BTOPOW — PEyLL1e NPUCNoCcoGeHNs
cnepyeT yCTaHOBUTL Ha EeNaeMblii ypOBEHb.

¢ C/NMLWKOM HU3KOE CKallMBaHUe NpUBOAUT
K paspbiBam 1 NPOPEKMBaHMIO TPaBAHOMO
NOKPOBa, co3faBasn dPPEKT «NATEH».

* B Tennoe v cyxoe BpemA roga peKomeHayeTca
noaAepuBaTb HEMHOro 60J1ee BbICOKYIO TpaBy,
4YTOGbI YMEHbBLUNTL BbICbIXaHWE MOYBbI.

* Bcerpa npeanoyTuTenbHen KOCUTb Tpasy, KOraa rasoH
cyxoi. He KocuTe MOKpPYIO TpaBy; 3TO MOXKET CHU3UTb
3P HEKTUBHOCTb PaGOTbI PEMYLLEro NPUCNOCOBNEHNS,
NOCKO/IbKY TpaBa 6yaeT Ha Hero HaaunaTb, U
npuBeaeT K paspbiBam TpaBAHOro NOKpPoBa.

¢ PexyLime npucnoco61eHNs JOMHHbI GbiTb LiesbIMK
1 XOPOLLO 3aTOYEHHbIMU, YTOGbI CKalMBaHWe
NPOXOAWNO0 NPaBUIIbHO U U3-3a HEPOBHOTO
cpesa He NoxenTe M Gbl KOHLbI TPaBbl.

6.4.3 OnopoxHeHne TpaBoc6OpHUKa

Horpa TpaBoc6opHuK (Puc.1.G) nepenonHaeTcs,

c60op TpaBbl NpeKpaLLaeTcs, U U3MeHsAeTcA

LUYM, UCXOAALLMI OT ra30HOKOCHIKM.

e s eececsssesessesessss s s e

* Ecnv MMeeTcA YCTPOMCTBO CUFHaIM3aLuum
° HanoJIHeHUA TpPaBoCGOpPHHUKa:

Jl\j 1. TMoaHATbLIN = NyCTOMN.
2y

p 2. OnywweH = NonHbIN.
’Zﬂ/ﬂ

* Bo Bpems pa6oTbl, KOrfa HOX HaXOAWUTCA B ABUKEHWH,
* MHAMKATOP OCTaeTCA MOAHATLIM A0 TEX NOP, NoKa

. TPABOCGOPHUK MOKET MPUHUMATL CPE3aHHY 0

« TpaBy; EC/IM OH OMYCKAETCA, 3HAYUT TPABOCGOPHUK

° NepenosiHeH 1 JOJIKEH 6bITb OMOPOKHEH.
e et e seeeseeecseeecetenes

YT06bl CHATb M ONOPOKHUTL TPABOCOOPHMK:
1 OTnyctute o6a poivara (puc. 20.A) u (puc. 20.B).
2. [loxAauTecb OCTaHOBA peXyLero
npucnoco6neHus.

3. lMoaHumMUTe 3awuTy 3agHero BbiGpoca (Puc.11.A),
BO3bMMWTECH 3a PYYKY U CHUMUTE TPABOCGOPHUK,
YAEpKMBas ero B BEPTUKaIbHOM MOIOKEHWU.

6.5 OCTAHOB

[ns ocTaHoBa MaLUMHLI:
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1 OTnycTtuTe oba pbidara (puc. 20.A) u (puc. 20.A).

HaxmMuTe KHOMKY BKAoYeHUA (prc.17.A).

JloManTech 0CTaHOBa PEMYLLEro
npUCNoco6aeHus.

— MepnoanYHOCTL M OnNncaHne onepaumﬁ

TEXHWYECKOr0o 06CNYHUBaAHUA NPUBELEHbI

B «TabuLe TEXHUYECKOTO 06CNYKUBAHNUA».
Llenbto aTow TabauLbl ABAAETCA NOMOYb BaM
nopaepxmeaTb ahHEKTUBHOCTL M 6e30MacHOCTb

Ballel MallKHbl. B Hel yKkasaHbl OCHOBHble
onepauum TEXHUYECKOro 06CNyKMBaHWUA MaLLUHbI
1 NEPUOLAMYHOCTb, MPeAyCMOTPEHHAnA ANA Kamon
13 HWUX. BbINONHANTE YyKasaHHble AeNCTBUA NO
MUCTEeYEeHWUW NEPBOro U3 yKa3aHHbIX CPOKOB.

— Wcnonb3oBaHne HeopUrMHaIbHbIX M/MK
HEeNpPaBU/IbHO YCTaHOB/IEHHbIX 3anacHbIX
YyacTeW 1 JONONHUTENbHOrO 060PYAOBaHMA
MOMET 0TpHLaTeIbHO CKasaTbCcA Ha paboTe U
6€30MacHOCTM MallUKHbl. M3roToBUTENb HE HECET
OTBETCTBEHHOCTH 3a yLiep6, HecHacTHble cayyau
WJIM TPaBMbl, BbI3BaHHbIE JaHHbIMW U3LENUAMMU.

— OpwWrMHanbHble 3an4acTv MOXKHO
NpUoGPECTH B CEPBUCHOM LLEEHTPE NN Y
aBTOPU30BAHHBIX AUCTPUGBLIOTOPOB.

A Iocne BbIK/IOYEHUA MaluMHbI Tpe6yeTcs He-
CHOJIbKO CEKYHp, Npeme Yem pemyiyee npucrnocobe-
HHe OCTaHOBMUTCH.

BAHHO Bcerga Bbik/0uaiite MalimHy.

Bo Bpems nepemeLlleHus oT 0gHOM

paboyei 30HbI K ApYyron.

Mpu nepeceyeHnn y4acTKoB 6e3 TpaBsbl.

Mpu NnpeoponeHnn NpenaTCTBUN.

Mepepn perynMpoBKOI BbICOTbI CKaLLMBaHWA TPaBbl.
Haxablli pas, Korga MOHTUMPYETCA 1
[leMOHTMPYeTCA TPaBOCOOPHUK.

Ham bl pas, Korga MOHTUPYeTCA U AeMOHTHUpPYyeTCA
60KOBOM AeNEKTOP (ECU MPERYCMOTPEH).

BAHHO Bce onepaumi no TexHu4ecKomy
06C/YKMBAHMIO U PETYIMPOBKE, HE ONMCaHHbIe
B JaHHOM PYKOBOACTBE, O/IHHbl 6biTb
BbIMNOJIHEHbI YEPE3 BALLErO AUCTPUOLIOTOPA NN
B crieymnannanpoBaHHOM CEPBUCHOM LIEHTPE.

6.6 MOCJIE 9KCNNIYATAUNN

ey

Bbiknto4nTe MaLmnHy (NyHKT 6.5).
2. OTHPOWiTE OKOLIKO M U3BNEKUTE npe-
[OXPaHUTENbHbBIN KITHOY.
3. W3Bnekute 6aTapeun U3 otce-
Ka v 3apaguTe ux (n. 7.2.2).
4. [laiiTe oCTbITb ABUraTeNIo Nepes nepemMelle- 7.21
HWEM MalLMHbI B KaKOEe-1MG0 nomeLLeHue.
5. [poBeamnTe O4MCTKY (MYHKT 7.3).
6. [poBepbTe, Y4TO HET OCNaGNEHHbIX UKW NOBpe-
HIEHHbIX KOMNOHEHTOB. Ecnn Heo6xoammo,
3aMeHUTE NOBPEM/JEeHHbIE KOMMOHEHTbI, a TaKKe
3aTAHUTE ocnabaeHHbIe BUHTLI M 60ATbI MK 06- a.
paTuTechb B aBTOPU30BaHHbI CEPBUCHBIN LLEHTP.

7.2 BATAPEA

ABTOHOMHOCTb 6aTapeu

Ha aBTOHOMHOCTbL 6aTapeu (U, cnefoBaTesbHoO,
Ha nJowazb y4acTKa, CKalMBaeMoro Ha oOfAHOM
3apAfKe) BAUAIOT CneaytoLlme 0CHOBHbIE GaKTopbI:

YcnoBuA aKcnnyaTalmm, KoTopblie 06ycn0BaAMBatOT
yBE/IMYEHHOE NOTPEGNEHNE SHEPTUM:

BAHHO /3BneKarite ko4 6e3onacHocTi
KaxAblk pas, Korga Bbl He UCMO/Ib3yeTe MaLlMHy
nan octasaseTe ee 6e3 NPUCMOTpa. b.

— CKaluMBaHWe rycToi, BbICOKOM, BNAKHOM Tpasbl.

LLnpuHa cKawmBaHMa MalWnHbl; Y4em 60/bLue
LUMPUHA, TEM BO/bLLE PACXOA SHEPTUN.

7. NJIAHOBOE TEXOBCJ1YH{UBAHUE
c. [elicTBus onepatopa, KOTOPbIX
cnepyet usberatb:
71  OBLUME CBEJEHUA Ay
— YacToe BK/0OYEHME U BbIK/TOYEHUE
BO BpemsA pa6oTbl.
— C/MWKOM HMU3Kas BbiCOTa CKaluMBaHWA
TpaBbl, UCXOAA U3 COCTOAHUA ra3oHa.
— C/IMWKOM BbICOKasA CKOPOCTb ABUIKEHWSA, UCXOAA U3
KO/IMYeCTBa TpaBbl, KOTOPYIO TPEGYETCA CKOCUTD.

A MpaBuna 6e30nacHOCTH NPUBEAEHBI B 1. 2.
CTporo cobntoaarite yrazaHus A8 NPEAOTBPALYEHHUS
cepbe3HbIX PUCKOB M ONAacHOCTH.

A IMepep 110604 NPOBEpPHOH, O4UCTHOM, TEXHNYE-
CHUM 06CN1yHUBaHHeM/peryInpoBHON MaLlUHBbI:

¢ OCTaHOBMTE MaLLMHY.

BbiHbTE NpefoxpaHUTeNbHbIN KoY, (HUKoraa He
OCTaBNAWTE K04 BCTABAEHHbIM MU B Mpejenax
[lOCAraeMoCTH eTel UK HeAeeCnoCOGHbIX INLL).
YA0CTOBEPLTECD, YTO BCE NOABUMHbIE

y3/1bl MOJIHOCTbLIO OCTAHOBU/IUCD.

* [laiiTe OCTbITb ABUraTENIO NEpPES NepemMeLleHneM
MaLUWHbl B KaKOe-M60 nomeLlleHue.

MpounTaiiTe COOTBETCTBYIOLLEE PYKOBOACTBO.
HapgeHbTe noaxoaslLyio ogexay, paéoune
nepyaTHu v 3aLUTHbIE OYKU.

NMPUMEYAHUE Bo Bpema paboTel 6aTapes 3alymiyeHa
OT M0/IHOM paspAAKM 3aLLUTHBIM YCTPOKCTBOM, KOTOPOE
BbIK/I04aEeT MaLLMHy M 6/10KMpyeT ee paboTy.

[na Toro 4To6bl ONTUMU3MPOBATL
aBTOHOMHOCTb 6aTapeu, peKoMeHAyeTCs:

— BbINOMHATL CKalMBaHWe, KOrja rasoH CyXom.

— CTpuyb TpaBy 4acTo, YTO6bI OHa He
6bla1a CULLIKOM BbICOKOM.

— YBENWYUTL BLICOTY CKaLLIMBAaHWSA, ECNM TpaBa
04eHb BbICOKasA, a 3aTem o6paboTaTtb 3TOT
y4acTOK elle pas, CHU3MB BbICOTY.

— He ucnonb3oBaTtb GyHKLMIO U3MENbYEHHUS,
€C/I TpaBa C/IULLKOM BbICOKas.
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— Wcnonbayiite dyHKUMIO “ECO” (NYHKT 5.5).
Ecnv TpebyeTca ncnonb3oBaTh MallnHy
60nee NPOAO/MKUTENBHOE BPEMSA, YEM
TO NO3BONAET CTaHAAPTHble 6aTapeu,
CYLLECTBYIOT C/IeAyioLLMEe BO3MOKHOCTH:
— MNprobpeTuTe AoNoNHUTENbHbIE BaTapeu,
4YTOGbI CPasy Me 3aMeHUTb PaspAMEHHbIE,
He NpeKpallan CTPUKKY rasoHa.
— MNprobpeTuTe AonoNHUTENbHbIE 6aTapeun 6obluel
EMKOCTK, YeM y cTaHgapTHoM 6aTapewm (n. 15.2).

1252, U3BneveHue v 3apaaKa 6atapeun

1. OTKpoMTe KpbILWKY 6aTaperiHoro otceka
1 BbIHbTE NPEOXPAHUTENbHDBIN KAIOY.

2. HammuTe KHOMKY Ha aKKymynaTope
(pnc.21.A) u cHumnTe ee (puc.21.6).

3. Bcrasbre 6artapeto (puc. 22.5) B cneymnanbHbii
OTCeK 3apAAHoro yctpoicTtea (puc. 22.C).

4. TopcoefnHUTe 3apAaaHOe YCTPOUCTBO K
pO3eTKE, HanNpPAXKEHWE KOTOPO COOTBET-
CTBYET yKasaHHOMY Ha TabnuKe.

5. BbinonHuTe NonHyio 3apsaaKy, cnefys yKa-
3aHWUAM, U3/I0KEHHBIM B PyKOBOACTBE
6aTapen/3apsaaHOro ycTponcTsa.

NMPUMEYAHUE bBarapes o6opygoBaHa 3alymUTom,
KOTOpas nNpenATCTBYeT 3apAjKe, ec/m Temnepatypa B
romMeLyeHN1 He HaxoamuTcA B npeaenax ot 0 4o +45 °C.

NMPUMEYAHUE MosHo 3apamaTs 6atapero B 1l06oe
BpeMs, B TOM YMC/Ie YACTUYHO, 663 PUCKA MOBPEHAEHMS.

7.2.3 MoBTOpHaA ycTaHOBKa 6aTapeun B MallMHy

Mocne 3aBepLueHUs 3apALKK:

1. W3BnekuTe 6aTapeto U3 oTceKa B 3apsAAHOM
ycTpoWcTBe (M36eravite ee AOArOro HaXoXAeHUA
B PEXMME 3apAAKM, KOTAa OHa YIKe 3apAameHa).

2. OTKAYUTE 3apAAHOEe YCTPOMCTBO OT 3IEKTPOCETH.

3. OTkponTe aBepLy ANA AoCTyna B 6aTapeiHbli
oTcek (puc.23.A), BcTaBbTe 6aTapeto (puc.23.B) go
KOHLLa B COOTBETCTBYIOLLMIA OTCEK U MPOTONKHUTE
ee [10 WenyKa, YTo6bl 3a6/I0KMPOBaTb €€ B HYKHOM
MONIOKEHNU U 06ECTIEYNUTD SNEKTPUYECKUIA KOHTAKT.

4. TINOTHO 3aKpoOKTe ABEpLY.

7.3 OYUCTHA

Mocne KaXporo UCNONb30BaHUA YUCTUTE MawuHy
CcornacHo npueefeHHbIM HUXKE YKa3aHUAM.

7.3.1 O4YMCTHa MaLUUHbI

Bcerga nposepsiTe, 4TO BEHTUNALUOHHbIE

OTBEpPCTUA HE 3a6MTbl OTXO4AMM.

He vcnonbayiite cTpyun BoAbl M n3beraiite nonagaHua
BOAbl HA ABUraTelb U ANEKTPUYECKME y3Nbl (pUc.24).
He ncnonb3yite eaKMe IMUAKOCTU ANA OYUCTKM LLIACCH.
YT06bl CHU3WUTL PUCK NOMXapa, ouunLianTe

MaLUUHY, U B YHaCTHOCTM fiBUraTesIb, OT OCTATKOB
TpaBbl, IMCTbLEB UW UBJIULLKOB CMa3KH.

[JepuTe BCeraa pblyaru, AUCnien u

KHOMKM YUCTbIMK OT Mycopa.

7.3.2 OuyuMcTHa pemyuiero ysna

YpananTe ocTaTKU TpaBbl U FPA3M, CKOMMBLUMECH

BHYTPM LIACCH, MOCKOJIbKY OHWU MOTYT 3aCOXHYTb

1 3aTPYAHWUTb NOCNEAYIOLWMIA 3anyCK MaLLUHBbI.

HaknoHuTe mawmnHy Ha 60K 1 yaoCcTOBEpLTECH

B €€ YCTOMYMBOCTH Nepe/ BbINOHEHNEM

KaKoro-11m6o 06¢nyusaHua.

¢ s eecseccecesccsessssesss 00 e e
* Ecan npepaycMoTpeH 60KOBOM BbIGPOC: CHUMUTE .
° nednexkTop BbiGpOCa (€CM ycTaHOB/EH - n. 6.1.2d.). ¢
0/c e e o 6's 066 e0eeeececeesescsseese
Kpacka Ha BHyTpeHHel NoBepXHOCTH Laccu

MOMeT CO BpeMEHeM OTC/IOMTbCA BCEACTBUE
abpasnBHOro AenCcTBUA Cpe3aemMoi Tpasbl; B 3TOM

C/ly4ae HyKHO CBOEBPEMEHHO BbINONHUTb NOAKPACKY
aHTUKOPPO3MOHHOM KPAaCKOM BO M3bemaHne
06pasoBaHUA PHaBUYMHbI U KOPPO3UK MeTaNNa.

7:3:3 OuyncTHa TpaBOCOGOpPHUKA

iy

OnopoXHWUTE TPaBOCOOPHUK.
2. BcTpaxHWTE ero, 4Tobbl O4UCTUTL
OT OCTaTKOB Tpasbl U 3EMJIU.
3. BebimMoWTe, npomoNiTe U NONOKUTE 06paTHO,
4TO6bl 06/1EMYNUTL GbICTPOE BbIChbIXaHKE.

7.4  HPEMEXHbIE TANKU U BUHTbI

CnepwnTe 3a TeM, 4TOGbI raliku U BUHTbI Gbian
3aTsHyTbl, A1 YyBEPEHHOCTHM B TOM, 4TO
MalinHa Bcerga 6esonacHa npu paéoTe.

8. BHEMNJIAHOBOE TEXOBECJ1YIH{UBAHUE

A IMepep 060 NPOBEPHOH, OYUCTHOMH, TEXHUYE-
CHMM 06C/TyHHBaHUeM/Pery/iMpoBHON MaLlMHBbI:
OcTaHOBWTE MaLUMHY.

BbIHbTE NpefoxpaHnTesbHbIN KNtoY, (HUKOrAa He
ocTaBAKTe KoY BCTABNEHHbIM UK B Mpefenax
AOCAraeMocTH AeTel UM HeAeecrnoCoGHbIX NNL).
YpocToBEPLTECH, YTO BCE MOABUMKHbIE

Y3/1bl MOJIHOCTbIO OCTAHOBU/IUC.

[JaiiTe oCcTbITb ABUraTeNto Nepes nepeMeLleHnem
MaLlWHbl B KAKOE-TMGO NOMeLLEHME.

MpoyunTaiite COOTBETCTBYIOLLEE PYKOBOACTBO.
HapeHbTe nogxoaallyto oaexay, paéoyne
NepyaTKu U 3aLUTHBIE O4KU.

8.1 PEXYLLEE NPUCNOCOBJIEHUE

Mnoxo 3aTo4eHHOE pexyllee NprucnocobneHme
BbIAWPAET TPaBY M NPUBOAMT K NOMENTEHMIO ra3oHa.

A He npuKacaritech K pemyijemy npucnoco6ie-
HUIO, MOKa He GyfleT U3BJIeYEeH KJII0Y, U [0 TeX 1op,
noKa pemyuyee npucnocobsieHune NoIHOCTbIO He OcTa-
HOBMTCA.

A Bce BbINo/IHAEMbIe Ha PEHYLYNX Npucrnocobie-
HUAX onepaunm (4eMOHTam, 3aToyKa, 6a1aHCMPOBKa,
PEMOHT, MOHTaM M/UJIN 3aMeHa) ABAAIOTCA CIOHHbIMU
U Tpe6yIoT creynabHbIX HaBbIKOB, MTOMMUMO HUCIO/Tb-
30BaHMUA COOTBETCTBYIOLLEro MHCTPYMEHTA; B L4e/IAX

RU - 11



6e30nacHacm, OHH [0JTHHbI BCerga BbINOJ/IHATbCA B
cneyunasn3npoBaHHOM CepBHUCHOM LieHTpe.

A Bcerga 3ameHsriTe nospexigeHHoe, UCKpHUBJ1IeH-
Hoe UJ1n U3HOLLIeHHOoe pexiyljee npm:nocoG.neHMe BMe-

CTe C BUHTaMH [/14 coXpaHeHUusa 6anchnposHM.

BAMHO Bcerga 1crons3yiite opuriuHaibHble
pexyLyme npUcrnocobaeHUA, MMEKLMe KOF, YKa3aHHbIi
B Tabsmye «TexHU4eCK1e XapaKTePUCTUKN».

YunuTbiBaA pasBUTUE raMMbl MPOAYKLUK, PEXYLLME
NpUCMNOCOGNEHUA, YKa3aHHble B TabauLe «TexHUYecKne
XapaKTePUCTUKU», MOTYT CO BpEMEHEM GbITb 3aMEHEHbI
LPYrMMU, C aHANOrMYHBIMU XapaKTePUCTUKaMK
B3alMO3aMEHAEMOCTH 1 6e30MacHOCTH B paGoTe.

9. XPAHEHME

9.1 XPAHEHUE MALUUHDbI

Mpexae 4em y6paTh MaLMHY Ha XpPaHEHWE:

1. [aTb gBuraTesnio oCTbITb.

2. W3BnekuTe NpefoxpaHnTeNbHbIA KoY.

3. W3Bnekute 6aTapeun U3 otce-

Ka u 3apaguTe ux (n. 7.2.2).

4. TllpoBeauTe O4MCTKY (MYHKT 7.3).

5. TpoBepbTe, 4TO HET 0CNAGNEHHbIX UK NOBpe-
HIEHHbIX KOMNOHEHTOB. Ecnn Heo6xoammo,
3aMeHUTE NOBPEM/JEeHHbIE KOMMOHEHTbI, a TaKKe
3aTAHUTe ocnabaeHHble BUHTbI M 60ATbI UK 06-
paTuTech B aBTOPU30BAHHbIV CEPBUCHbIN LLEHTP.

6. XpaHuTe mawwmHy (puc.29):

* B cyxom nomeLueHum.

* 3aluuLLeHHOM OT NMOroAHOrO BO3AENCTBYS.
Mo BO3MOXHOCTW, HAKpPOWTE MaLUMHY YEXIIOM.
BHe gocaraemocTtu geten.

YpocToBepbTeCh, YTO Bbl YOpanu knoym
W MHCTPYMEHT, UCMOJIb30BaBLUMECS ANt
obcnyxuBaHus.

9.2 XPAHEHUE BATAPEU

Bartapes fonKHa XpPaHUTLCA B TEHW, B MPOX1aAHOM
MecTe 1 B MOMELLEHUM, TAe OTCYTCTBYET BAAKHOCTb.

NMPUMEYAHUE B cay4ae 4/1MTe/1IbHOro npocTos
3apsmaiiTe 6atapero pas B jBa MecAua,
4TO6bI IPOA/INTL CPOK €€ C/YHObI.

10. NEPEMELLEHUE U TPAHCNOPTUPOBKA

Hax bl pas, korga TpebyeTca nepeaBuHYTb, MOAHATb,
nepeBes3TH UM HAKJIOHUTb MaLLWHY, caeayeT:
— BbIKNoYMTE MaLLKHY (MYHKT 6.5).
- M3BneKnTe NpefoXxpaHnUTebHbIN KoY.
— YpocTOBEPLTECH, HTO BCE NOABUMKHbIE
Y3J1bl NOJIHOCTbIO OCTAHOBUJIUCH.
- HapeTb nnoTHble paboyne nepyaTku.
- MoaHUMaTb MallKHY, yXBaTUB ee B TaKuX
TOYKaXx, 4TOGbI OHA HE BbICKO/Ib3HYNA, Y4UTbIBaA
ee BeC U 0COBEHHOCTM KOHCTPYKLMK.
— MpuBNeYb KONMYECTBO JI0AEN, COOTBETCTBYOLLEeE
BECY MalLMHbI U XapaKTEPUCTMKaM TPaHCMOPTHOro

cpeacTBa Mn MecTa, B KOTOPOM HEOGXOAMMO ee
yCTaHOBUTb UM OTKYZA CeayeT ee 3abpartb.

— Ya0CcTOBEPUTLCA, YTO NPU NEpeMeLLeHn
MallMHa He HaHeceT yLiep6 1 TpaBMbl.

Mpu nepeBO3Ke MalLMHbI HA @aBTOTPaHCMNopTe
WA npurLene Heo6XoANUMO:

- Monb3oBartbeA cneymanbHbIMKU
nnatpopmamu ¢ COOTBETCTBYIOLLEN
rpy30nogbEeMHOCTbIO, LWMPUHOM U ASIUHOMN.

— 3arpymaTb MalUKHY C BbIK/IIOYEHHbIM ABUTraTENEM,
TONIKanA ee, AA Yero Heo6XoAMMO NpUB/EYb
COOTBETCTBYIOLLEE KONMYECTBO JIIOAEN.

— OnycTUTb pexyLuii y3en.

— PacnonoxuTb ee TakMM 06pas3om, HTO6bI OHa
HW ANA KOTO HE NpeacTaBnAia onacHoCTH.

— TpOYHO NPUKPENUTL €€ K TPaHCMOPTHOMY
CpeacTBy TPOCAMM MU LENAMU ASIA TOTO, YTOObI
n3bemaTb ONPOKUAbIBAHUSA, KOTOPOE MOKET
BbI3BaTb NOBPEXAEHNUA U yTEUKY TonauBa.

11. CEPBUCHOE OBCJIYHHUBAHUE U PEMOHT

B 9TOM pyKOBOACTBE M3N0MEHbI BCE YKa3aHus,
HEo6XoMMble ANA YNPaBAEHUA MaLLUHOM U ANA
NpaBU/IbHOTO BbINOJIHEHWA OCHOBHbIX Onepauui
TEXHUYECKOrOo 06CYIKUBAHUA, KOTOPOE AO0/HKEH
BbIMOJIHATL NOJIb30BaTeb. [lN15 BbINOIHEHWA BCEX
[EeNCTBUIA MO PEryIMPOBKE U 0GCYKMUBAHUIO, HE
OMnMCaHHbIX B 3TOM PYKOBOACTBE, o6palyanTech K
Batemy AMCTpUGLIOTOPY MK B CELUaiM3npoBaHHbIN
CepBWCHbIN LEHTp, pacrnosiaratoLLmii NoAroToBAEHHbIM
nepcoHas oM 1 060pyfoBaHNEM, HEOBXOAUMbBIMU ANA
NPaBW/IbHOIO BbINOJIHEHWA PaboTbl, NOAAEPHAHNUA
YPOBHSA 6€30MacHOCTH U BOCCTAHOBIEHUSA
nepBoHa4aIbHOro COCTOAHUSA MaLUWHbI.

Onepauuu, BbINOSHEHHbIE B HEMOAXOAALMX ANA
9TOro CTPYKTYypax uan HeKBaMpULUPOBaHHBIMU
NIOAbMU, NPUBOAAT K aHHY/IMPOBaHUIO BCEX

BWAOB rapaHTK U CHUMAIOT C U3rOTOBUTENSA

BCIO OTBETCTBEHHOCTb U 06A3aTeNbCTBa.

¢ ToNbKO aBTOPU30BaAHHbIE CEPBUCHbIE LEHTPbI MOTYT
BbINOJIHATb rapaHTUMHbIA PEMOHT U 06CNYKMBaHME.
ABTOPM30BaHHbIE CEPBUCHbBIE LIEHTPbI

MCMOb3YIOT TO/IbKO OPUrMHAJIbHbIE 3anacHble
YyacTu. OpurnHanbHble 3anacHble YacTu 1
[0NOIHUTENIbHOE 060pYAOBaHMe Gblin cneyuanbHo
paspaboTaHbl 415 MaLWWH AAaHHOTO TMna.
Mcnonb3oBaHWe HEOPUrMHANBbHBIX 3aNacHbIX YacTewn
1 [LONO/IHUTENBHOrO 0GOPYAOBAHNUA HE YTBEPHAEHO
M3rotoBuTENEM; UCNONB30BAHNE HEOPUTMHA/IBHBIX
3anacHbIX YacTewn 1 ONONHUTENbHOrO
060py0BaHNA CHUKAeT ypoBeHb 6e30MacHOCTH
MalUMHbI, @ TaK¥e CHUMaeT C U3roToBUTeNA

BCe 06A3aTe/IbCTBa U OTBETCTBEHHOCTb.

12. YCJIOBUA TAPAHTUA

YcnoBua rapaHTUM pacnpocTpaHaloTcA

TO/IbKO Ha NOTPebUTeNew, T.e. He Ha
npodeccroHanbHbIX MoAb30BaTENEN.

lapaHT1A pacnpocTpaHAeTcs Ha Bce AedeKTbl
KayecTBa MaTepuasnoB U U3rOTOBNEHNUS,
NOATBEPHAEHHbIE MECTHbIM AUCTPUGBIOTOPOM
WK CeumuanmanpoBaHHbIM CEPBUCHBIM LIEHTPOM
BO Bpems AeMCTBMA rapaHTMMHOro nepuoaa.
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MpumMeHeHWe rapaHTUM orpaHMyMBaeTCA PEMOHTOM MK
3aMeHoM aeTanu, Kotopas 6bli1a npusHaHa AePeKTUBHON.
PeKkomeHpayeTcA pas B rof, 0TBO3UTb MaLUMHY

B aBTOPM30BaHHbIN CEPBUCHbIN LEHTP AN1A
06CNyHMBaAHWA, YXOAa U MPOBEPKN UCNPABHOCTH
npeAoXpaHUTENbHbIX yCTPOMCTB.

YcnoBuem NpUMEHEHUs rapaHTUK ABNAETCA
npaBu/IbHOE TEXOOC/TyMMBAHUE MALLMHBbI.
Monb3oBaTtesb fJONMKEH ByAET CKPYnyne3Ho

cnepoBaTh BCEM YKa3aHUAM, M3/T0MEHHbIM

B NPUIOKEHHOMN JOKYMEHTaLUN.

[apaHTusA He NOKPbIBaET yLiep6, BbI3BAHHbIN:

¢ HepocTaTo4HbIM O3HAKOM/IEHWEM C CONPOBOANUTENBHOMN
[IOKyMeHTaLumMel (PyKOBOACTBaMM MO SKCMIyaTauum).
HenpaBwabHbIM MCNONb30BaAHUEM.
HeBHWMaTENBLHOCTBIO, HEGPEKHOCTHIO.

BHeLHUMU NpuYnHamMu (yaapbl MOJHUK, yaapsl,
Ha/sM4mMe NOCTOPOHHUX NPEAMETOB BO BHYTPEHHEWM
4acTu MaLLKHbI) UM HECHACTHBIMU CTy4aaMU.
HenpaBuabHbIMW MW Hepa3peLLEHHbIMMU
M3roToBUTENEM IKCIyaTaLmUel U MOHTaKOM.
HenpaBuabHbIM TEXO6CNYKUBAHUEM.

MoandurKaumen MawmHbl.

Mcnonb3oBaHWeM HeopUrMHanbHbIX

3anyacTen (aaanTupyembix HacTewn).

13. TABJIMLUA TEXHUHECHOI O OGCJ1TYHHUBAHUA

* Mcnonb3oBaHWEM [ONONHUTENBbHbBIX
NpUCNOCOBNEHUI, HE NOCTaBEHHbIX UK
He yTBEPMHAEHHbIX M3roToButenem.
lapaHTUA TaKKe He pacnpocTpaHAeTCA Ha:
¢ Onepauuu no naaHoBOMy/BHENI1aHOBOMY
TeX06CNyKMBaHUIO (ONMUCaHHblE B
PYKOBOACTBE N0 3KCMAyaTauunm).
OB6bI4HbBIN U3HOC PACXOAHbIX MaTepuanoB, TaKUX KaK
PEMHU TPaHCMUCCUM PEYLLUE MPUCTIOCOBNEHNS,
dapsbl, Konéca, npefoxpaHnTesibHble 60ATbI M NpoBoAa.
EcTecTBeHHbIV M3HOC.
YXyALEeHne 3CTEeTUHECKOro COCTOAHMA
MalUMHbI U3-3a ee AKCnayaTaumuu.
Onopbl pexyLmx NpUcnocobaeHn.
Jlio6ble AONONHNUTEIbHbIE PACXOAbI, CBA3AHHbIE C
NPUMEHEHWEM rapaHTWK, TaKWE KaK TPaHCMOPTHbIe
pacxogbl A0 No/b30BaTeNs, TPaHCNOPTUPOBKA
MalUMHbI NPOAABLY, apeHAa aHanorMYHOro
060pyA0BaHUA MW BbI30B BHELUHEN KOMMNAHWUKW ANA
OCYLLECTBAEHUA NIOGBIX PAGOT N0 TEXOBCNYKUBAHMIO.
MpaBa nonb3oBartens 3aluiiaeT 3aKOHOAATEIbCTBO
ero cTpaHbl. HacTosAwas rapaHTua HUKaK
He orpaHuYnBaeT npas Nosib3oBaTeNs,
npeaycMOTPEHHbIX 3aKOHaMM ero CTpaHbl.

Onepauuma MepuopnyHoCTb Mpumeyanuna
MALUUHA
MpoBepKa Bcex KpenneHui Hax bl pas nepeg Mcnonb3oBaHnem NyHKT 7.4
MNMpoBepKa 6e3onacHocTh / Ham bl pas nepep Ucnosib3oBaHUEM NYHKT 6.2
MpoBepKa opraHoB yrnpaBaeHus
MpoBepKa orpaxaeHni 3agHero Hax bl pas nepef Mcnonb3oBaHnem NyHKT 6.2.1
/ 6oKoBOrO BbIGpPOCA.
lMpoBepKa TpaBoc6OpHMKa, Hax bl pas nepep Ucnonb3oBaHUeM NyHKT 6.2.1
nednexktopa 60K0BOro Boibpoca.
lNpoBepKa pexyLiero Ham bl pas nepeg Ucnosb3oBaHUeMm NyHKT 6.2.1
npucnoco6aexHuna
MpoBepKa cocTosiHUA Kampabivi pas nepes Ucnosib3oBaHuem *
3apAaKu 6aTapen
3apspgKa 6atapen Hampbiit pas nocne pa6oTbl NyHKT 7.2.2*
O6Lwan o4MCTKa M NpoBEpKa Hamapii pas nocne paboTbl NYyHKT 7.3
MpoBepKa HannM4Ymna NoBpeXAeHUM Ham bl pas nocne pa6oThbl -
Ha MawuHe. Ecnv Heobxoaumo,
CBAXMUTECH C aBTOPU30BAHHbIM
CEpPBWCHBIM LLEHTPOM.
OuncTKa Bo3ayLWHOro punstpa OpuH pas B mecs, n.75
3ameHa pexyLLero npucnocodaeHns - NyHKT 8.1 ***

* CMOTpK pyKOBOACTBO 6aTapen/3apsaaHOro ycTponcTaea.

** Onepauun, KoTopas JoNKHa BbITb BbINOIHEHA Yepes Ballero AUCTpUGbLIOTOpa

Wan B cneunasn3mMpoBaHHOM CEPBUCHOM LeHTpe

*** [laHHYI0 onepauuio cneayeT BbiNONHATL MPU NEPBbIX MPU3HAKaX HeMCNpaBHOM paboThbl
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14. BbIABJIEHUE HEMOJIAAOK

Ecnun nocne BbINONHEHWA ONUCaHHbIX BbIlLE AeMCTBUIA HENONAKU HE UCHE3/N, CBAKMUTECH C BalUMM AUCTPUBLIOTOPOM.

HEMNOJIAAKA

BO3MOHHAA NPUYMHA

YCTPAHEHUE

Mpu HaXKaTUM Ha KHOMKY
BK/IO4EHUA Ucnen He
3aropaeTcs.

MpefoxXpaHUTENbHbIM KO OTCYTCTBYET
WM BCTaBJIEH HEMPaBM/IbHO.

BcTasbTe Koy (MYHKT 6.3).

Hntoy 6e30nacHOCTH B NONOKEHNN
«BbIK/1».

MepeBeanTe NpesoXpaHUTEbHbIN KoY B
nonomenve "BKJ1." (n. 6.3).

Barapes 0TCyTCTBYeT WK yCTaHOB/EHa
HenpaBuIbHO.

OTKpbITL 1BEPLYY M YAOCTOBEPUTLCHA, 4TO 6aTapes
yCTaHOB/EHa NPaBUBLHO (NMYHKT 7.2.3).

Batapes paspsameHa.

MpoBepPUTL COCTOAHME 3apPALKU U 3apAANUTL
6aTapeto (NyHKT 7.2.2).

HenpaBunbHas KOMGUHaLWs 6aTapei.

MpoBepbTe NpaBuIbHYI0 YCTaHOBKM 6aTapen,
cnepya MHCTPYKUMAM B Tabauue "TexHn4eckue
LaHHble".

IMpu HaMaTUK Ha KHOMKY
BKJIIOYEHUSA AUCNNEN He
3aropaeTcs, a MalMHa U3-
fiaeT 3BYKOBOW CUrHas.

HeucnpaBHOCTbL BHYTpY BUraTens.

M3BneKunTe KNty 6e30nacHOCTM M obpaTuTech B
CEPBUCHBIM LIEHTP A/151 BbINONHEHWS NPOBEPOK,
3aMeHbl UK PEMOHTA.

[BuraTenb BblKNO4aeTCA
BO BPeMs paGoTbl.

Batapes ycTaHoBNeHa HenpaBubHO.

OTKPbITb ABEPLY M YAOCTOBEPUTLCA, YTO 6aTapes
yCTaHOB/IEHA NPABUIbHO (MYHKT 7.2.3).

Barapes paspsieHa.

MpoBepUTb COCTOAHWE 3apPAAKM U 3apAAUTL
6atapeto (MyHKT 7.2.2).

Ha aucnnee 3aropaetca
npeaynpemxAatoLmin
cBeToamop (puc. 25.A), a
MallMHa U3aaeT 3ByKOBOW
curHan

Pexyuiee npucnocobnexve
3a610KMpoBaHO

BbIKkA04MTE MaLLMHY, M3BIEKWUTE Kltoy Gesonac-
HOCTH, HafleHbTEe paboyne nepyaTku.

lMpoBepbTe HaM4Me U yannTe BCe 3acopbl

B HUMHEW 4aCT1 MalU1HbI (MYHKT 7.3.2),

KOTOpble He NO3BO/IAKT BpaLLaTLCA PEYLLEMY
NpUCNoOCcoBAEHMIO.

Ecnun aTa HemcnpaBHOCTb He UCYe3aeT, 0bpaTy-
TeCb B CEPBUCHbIN LEHTP N8 NPOBEPKM, 3aMeHbl
WAW PEMOHTA (MYHKT 8.1).

HeucnpaBHOCTb MaLUWHBI.

M3BnekuTe Koy 6e30nacHOCTM M o6paTuTech B
CEPBUCHbIN LIEHTP AJ1A BbINOJHEHWUA NPOBEPOK,
3aMeHbl MM PEMOHTA.

MeperpysKa no TOKy Ha Auratene
NpYBOAA U3-3a TAKEbIX YCNOBUI paboTbl
(NpuBOZ MO, HaNPAXKeHWeMm).

— Y6eauTechb, 4TO Koneca He 3a6/10KMpOBaHbI
1 NPU HEOGXOAMMOCTH OYUCTUTE KX.

— lNpoBepbTe YKOH y4acTKa, Ha KOTOPOM Bbl
paboTaeTe (MyHKT 6.4.1).

Ha gucnnee muraet npe-
AynpexaatoLLmnii CBETOAM-
of (puc. 25.A).

CpabatbiBaH1e TEPMUYECKON 3aLLUTbI 13-
3aneperpesa MallWHbI.

MopomAaaTh, No MeHbLUEN Mepe, 5 MUHYT M CHOoBa
3anycTuTb MaLUuHy.

CpesaHHas TpaBsa 6osiblue
He cobupaeTcs B TpaBoC-
6OpHUKE.

Ypap Hoxa 06 MHOPOZHOE Teno.

Hemef1eHHO BbIK/IIO4NTL ABUraTe b U M3BNEYL
KJ/1to4 6€30MacHOCTH.

lMpoBepkTe, HET 1M NOBPEXAEHMIA M 06paTUTECH B
CEpPBWCHBIN LEHTP 411 3aMeHbl Hoaa (. 8.1).

BHyTpeHHss YacTb pambl 3arpA3HeHa.

OYMCTHUTE BHYTPEHHIOK YaCTb pambl, YTOGbI
061er4nTb NoAady TpaBbl B TPABOCOGOPHMK (M.
7.3.2).

KowweHue Tpasbl 3aTpya-
HEHO.

Pesyuiee npucnocobnexue B
HEYAO0BNETBOPUTENILHOM COCTOSIHUM.

O6pallaiTecb B CEPBUCHDIN LIEHTP AN1A 3aTOYKM
WM 3aMeHbI PEXYLLEro NPUCNOcoBIeHHs.

RU - 14




8. Habnwopaetcs canwKkom
CUIbHbIN LYM W/MNW BK-

6pauus Bo Bpems paboTbl.

HKpenneHwe pexyLlero npucnoco6aeHns
0cnabneHo Um pexyluee
npUCrnoco6ieHne NoBPEHAEHO.

HemepaneHHo BbIKNIOYUTL ABUraTENb U M3BNEYb
KAto4 6e30nacHOCTU.

O6paTuTech B CEPBUCHbIN LLEHTP A8 MPOBEPKMU,
3aMeHbl MM PeMOHTa (MYHKT 8.1).

9. Hwu3sKas aBTOHOMHOCTb
6aTapem.

TAmenble yCN0BUA SKCN/yaTauuu,
TpebytoLme 60bliero noTpebaeHns
9N1EKTPOSHEPTUN.

OnTUMMU3NMPOBATb UCMONb30BAHME (MYHKT 7.2.1).

Batapeu HegocTaTo4HO ANA

YAOBNETBOPEHNUA pabo4mx NOTPEeGHOCTEN.

Mcnonb3ayiTe AONONHUTENbHBIE GaTapeu Um
6aTapev 6onbluen eMKoCcTH (M. 15.2).

10. 3apsAgHoe yCTPOWCTBO He
3apamaeT 6atapeto.

Barapes Henpasu/ibHO BCTaB/ieHa B
3apAAHOE YCTPOWCTBO.

MpoBepuTb, YTO OHa BCTaB/IeHa NPaBW/IbHO
(NyHKT 7.2.3).

HeHapgnexalyme oKkpyxatoume ycnosua.

3apaguTb 6aTapeto B NOMELLEHWUN C HAAIeKaLLen
TemnepaTypow (CM. PyKOBOACTBO MO
3KcnayaTauun 6aTapen/3apagHoOro YCTPOMCTBa).

HoHTaKTbl 3arpA3HeHb!.

MOYMCTUTL KOHTaKTHI.

OTCyTCTBUE HaNPAKEHWA B 3apALHOM
YCTpOWCTBE.

MpoBepuTb, 4TO BU/IKA BCTAB/IEHA B PO3ETKY, U B
PO3ETKE eCTb HaNPAMEHHE.

3apsfHoe yCTPOMCTBO HEMCNIPABHO.

3aMeHuTe ero Ha fjpyroe opuriHanbHoe
YCTPOMCTBO.

Ecnun aTa HeMcnpaBHOCTb He MCYe3aeT, CM.
PYKOBOZCTBO N0 3KCNyaTaumn 6atapen/
3apAfHOro ycTponcTaa.

15. KOMNJIEKTYIOLWME NO TPEBOBAHUIO

15.1 HOMMNJIEKT ANA MYJIbMUPOBAHUA

M3menbunTe cpesaHHylo Tpasy v OCTaBbTe ee Ha
rasoHe. CneunanbHO NOArOTOB/IEHHbIE MALLMHbI
MOryT cobupaTtb ee B TPaBOCOOPHUK (puc. 26).

15.2 BATAPEU
MpepnaratoTca 6aTapev pasIMyHON EMKOCTH,

npefHasHayYeHHble ANA pa3nnyHbIX obnactemn
npuMeHenus (puc.27). MepeyeHb 6aTapei,

OMOJIOrMPOBaHHbIX A4N1A AaHHOW MalUWHbI, npueepeH

B Tabnnue "TexXHUYeCK1e XapaKTepPUCTUKK".

15.3 3APAJHOE YCTPOWCTBO

3TO YCTPOWCTBO, KOTOPOE UCMOb3YyeTCA
ANA 3apAAKv 6aTapeu (puc.28).
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1.

2.

4.

DICHIARAZIONE CE DI CONFORM'TA (Istruzioni Originali)
(Direttiva Macchine 2006/42/CE, Allegato I, parte A)

La Societa: ST.S.p.A — Via del Lavoro, 6 — 31033 Castelfranco Veneto (TV) — Italy
Dichiara sotto la propria responsabilita, che la macchina: Tosaerba con conducente a piedi/ taglio erba
a) Tipo / Modello Base MP1 500 Li D48

b) Mese/Anno di costruzione

c) Matricola

d) Motore batteria

E conforme alle specifiche delle direttive:

+ MD: 2006/42/EC
e) Ente Certificatore /
f) Esame CE del tipo: /

+ OND: 2000/14/EC, ANNEX VI - 2005/88/EC
» D. Lgs. 262/2002, ANNEX VI, proc. 1 (ltaly)
e) Ente Certificatore:

» EMCD: 2014/30/EU
* RoHS II: 2011/65/EU - 2015/863/EU

17 N 55014-1:2017

EN 55014-2:2015

sonora misurato 94,2 dB(A)
sonora garantito 95 dB(A)
48 cm

n) Persona autorizzata a costituire il Fascicolo Tecnico: ST.S.p.A
Via del Lavoro, 6
31033 Castelfranco Veneto (TV) - Italia

o) Castelfranco V.to, 21.10.2020 CEO Stiga Group
Sean Robinson

171514202_3



1.

2.

4.

DICHIARAZIONE CE DI CONFORM'TA (Istruzioni Originali)
(Direttiva Macchine 2006/42/CE, Allegato I, parte A)

La Societa: ST. S.p.A - Via del Lavoro, 6 — 31033 Castelfranco Veneto (TV) — Italy

Dichiara sotto la propria responsabilita, che la macchina: Tosaerba con conducente a piedi/ taglio erba

a) Tipo / Modello Base MP1 550 Li D48
b) Mese/Anno di costruzione

c) Matricola

d) Motore batteria

E conforme alle specifiche delle direttive:

+ MD: 2006/42/EC
e) Ente Certificatore /
f) Esame CE del tipo: /

+ OND: 2000/14/EC, ANNEX VI - 2005/88/EC
+ D. Lgs. 262/2002, ANNEX VI, proc. 1 (ltaly)
e) Ente Certificatore:

+ EMCD: 2014/30/EU
* RoHS II: 2011/65/EU - 2015/863/EU

EN 603 : 17 N 55014-1:2017
EN 55014-2:2015

sonora misurato 97,3  dB(A)
sonora garantito 98  dB(A)
53 cm

n) Persona autorizzata a costituire il Fascicolo Tecnico: ST.S.p.A
Via del Lavoro, 6
31033 Castelfranco Veneto (TV) - Italia

o) Castelfranco V.to, 21.10.2020 CEO Stiga Group
Sean Robinson

171514203_3
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© by ST. S.p.A.

IT « Il contenuto e le immagini del presente manuale d’uso sono stati realizzati per conto di ST. S.p.A. e sono tutelati da diritto d’autore — E’
vietata ogni riproduzione o alterazione anche parziale non autorizzata del documento.

BG ¢ CbabpaHUeTo 1 n306pareHnATa B HACTOALLOTO PbKOBOACTBO ca U3BbplueHn 3a ST. S.p.A. 1 ca 3alMTeHM C aBTOPCKM NpasBa —
3abpaHsBa ce BCAKO HEOTOPU3UPAHO Bb3MPOU3BEHAAHE UM MPOMAHA, JOPU M OTHACTM Ha AOKYMEHTa.

BS « Sadrzaj i slike iz ovog korisni¢kog priruénika napravljeni su iskljucivo za ST. S.p.A. i zasti¢eni su autorskim pravima — zabranjena je
svaka neovlastena reprodukcija ili izmjena dokumenta, djelomiéno ili u potpunosti.

CS * Obsah a obrazky v tomto navodu k pouziti byly zpracovany jménem spolecnosti ST. S.p.A. a jsou chranény autorskym pravem —
Reprodukce ¢i nepovolené pozménovani tohoto dokumentu, a to i ¢astecné, je zakazano.

DA ¢ Indhold og illustrationer i denne vejledning er blevet skabt p& vegne af ST. S.p.A. og er beskyttet af ophavsret — Enhver gengivelse
eller zendring, ogsa delvis, af dokumentet uden autorisation hertil er forbudt.

DE ¢ Inhalt und Bilder dieser Bedienungsanleitung wurden im Namen von ST. S.p.A. erstellt und sind urheberrechtlich geschiitzt - Jede
nicht genehmigte Vervielfaltigung oder Veranderung, auch auszugsweise, dieses Dokuments ist verboten.

EL * To mieplexOpeVo Kal oL EIKOVEG 0TO TIAPOV EYXELPISIO Xpriong Snuioupynenkav yia Aoyaplaouo g etapeiag ST. S.p.A. kat
TIPOCTATEVOVTAL ATO TIVEUHATIKA SIKAWHATA — ATTIAyOpeUETAL OTIOLAST|TIOTE AVATIAPAY WY 1) TPOTIOTIOMN O, £0TW KAl HEPLKT], TOU
eyypagou xwpig eykpiom.

EN ¢ The content and images in this User Manual were produced expressly for ST. S.p.A. and are protected by copyright — any unauthori-
sed reproduction or modification to the document, either partially or in full, is prohibited.

ES ¢ El contenido y las imagenes del presente manual de uso han sido creados por ST. S.p.A. y estan protegidos por los derechos de
autor — Se prohibe toda reproduccion o modificacion, incluso parcial, no autorizada del documento.

ET « Kéesoleva kasutusjuhendi sisu ja kujutised on toodetud konkreetselt ettevottele ST. S.p.A. ja neile rakendub autorikaitseseadus —
dokumendi igasugune osaline vai taielik iima loata reprodutseerimine v6i muutmine on keelatud.

Fl  Tamén kayttdoppaan sisaltd ja kuvat on valmistettu ST. S.p.A. yhtién toimesta ja niité suojaa tekijanoikeuslaki. — Asiakirjan kaikenlainen
kopioiminen tai muuttaminen, osittainkin, on kielletty ilman erityista lupaa.

FR ¢ Le contenu et les images du présent manuel d'utilisation ont été réalisés pour le compte de ST. S.p.A. et sont protégés par un droit
d'auteur - Toute reproduction ou modification non autorisée, méme partielle, du document, est interdite.

HR « Sadrzaj i slike u ovom priru¢niku za uporabu izradeni su za tvrtku ST. S.p.A. te su obuhvacéeni autorskim pravima — Zabranjuje se
neovlasteno umnozavanie ili prilagodba, djelomicna ili u cijelosti, ovog dokumenta.

HU ¢ Ennek a haszndlati Gtmutatonak a tartalma és a benne szerepl6 képek kizarolag a ST. S.p.A. szamara késziltek és szerzéi joggal
védettek - tilos a dokumentum barmely részének vagy egészének engedély nélkili sokszorositasa és modositasa.

LT « Sio naudotojo vadovo turinys ir paveiksléliai skirti tik ,ST. S.p.A. “ir yra saugomi autoriy teisémis — dokumentg atgaminti ar modifikuoti,
visi$kai arba i$ dalies, yra draudziama.

LV « Sis lietotaja rokasgramatas saturs un attéli ir veidoti tikai ST. S.p.A. un ir aizsargati ar autortiesibam. Jebkada dokumenta vai ta dalas
prettiesiska kopéSana vai parveide ir stingri aizliegta.

MK * CoppuHaTa 1 CaMKuUTe BO YNaTcTBOTO 3a KOPMCHWKOT Ce MOAroTBEeHW MCKITy4mMBO 3a ST. S.p.A. 1 Ce 3alTUTEHM CO aBTOPCKU Npasa
— 3a6paHeTo e CeKoe JjelyMHO UK LIe/IOCHO HEOBIACTEHO PenpoayLMpat-e Uin U3MeHa Ha JOKYMEHTOT.

NL » De inhoud en de afbeeldingen van deze gebruikshandleiding werden gerealiseerd voor rekening van ST. S.p.A. en zijn beschermd
door het auteursrecht — Elke niet-geautoriseerde reproductie of wijziging, ook gedeeltelijke, van het document is verboden.

NO ¢ Innholdet og bildene i denne brukerveiledningen er utfert pa oppdrag fra ST. S.p.A. og er beskyttet ved opphavsrett - Enhver gjengi-
velse eller endring, selv kun delvis, er forbudt.

PL « Tre$¢ oraz ilustracje zawarte w niniejszej instrukciji obstugi powstaty na zlecenie spoétki ST. S.p.A. i sg chronione prawami autorskimi —
Zabrania si¢ wszelkiego kopiowania bgdz modyfikowania, takze czgs$ciowego, niniejszego dokumentu bez uzyskania stosownej zgody.
PT ¢ As imagens e os contetidos contidos no presente Manual do Utilizador foram expressamente criados para uso exclusivo da ST.
S.p.A., encontrando-se protegidos por direitos de autor. Qualquer tipo de reprodugao ou alteragéo, parcial ou integral, ndo autorizadas
deste Manual estao expressamente proibidas.

RO ¢ Continutul si imaginile din manualul de utilizare de fata au fost realizate in numele ST. S.p.A. si sunt protejate de drepturi de autor —
Este interzisa orice reproducere sau modificare chiar si partiald neautorizata a documentului.

RU ¢ TecTbl 1 M306pareHns, CoaepHallMecs B HACTOALLEM PYKOBOACTBE, Oblin co3AaHbl B MHTepecax ST. S.p.A. v 3alyileHbl
aBTOPCKMMM NpaBamu — J1lo60€e HeCaHKLIMOHMPOBAHHOE BOCMPOM3BEAEHUE UM 3MEHEHWE AOKYMEHTa 3anpeLLeHo.

SK * Obsah a obrazky v tomto navode na pouzivanie boli spracované menom spolo¢nosti ST. S.p.A. a s chranené autorskym pravom —
Reprodukcie ¢i nepovolené pozmeriovanie tohto dokumentu, a to aj iasto¢né, je zakazané.

SL ¢ Vsebine in slike v tem uporabniSkem priro¢niku so izdelane za podijetje ST. S.p.A. in so zas¢itene z avtorskimi pravicami — vsakrsno
nepooblaséeno razmnozevanije ali spreminjanje dokumenta, v celoti ali delno, je prepovedano.

SR Sadrzaj i slike ovog priru¢nika za upotrebu su napravljeni u ime ST. S.p.A. i zasti¢eni su autorskim pravima — Zabranjena je svaka
potpuna ili delimi¢na reprodukcija ili izmena dokumenta bez odobrenja.

SV ¢ Innehallet och bilderna i denna anvandarhandbok har framstéllts fér ST. S.p.A. och skyddas av upphovsratt — all form av reproduktion
eller andring, aven partiell, som inte auktoriserats &r férbjuden.

TR « Bu Kullanici Kilavuzundaki igerik ve resimler agikga ST. S.p.A. igin Uretilmistir ve telif hakki ile korunmaktadir — dokiimanin izinsiz
olarak tamamen ya da kismen herhangi bir sekilde ¢cogaltiimasi ya da degistirimesi yasaktr.
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